
ΕΤΟΣ Γ'. ΕΝ Α Λ Ε Ξ Α Ν Δ Ρ Ε Ι Α ΦΥΛ. Β' 

ΟΙ ΟΥΡΑΝΟΙ. 
— — 

Οΐ ουρανοί εί ι ΐν όντως η λαμπρότερα ε ί -

κων , '/ίν οί ίρΟαλ'λοί ημών δύνανται v i ά τ ε -

νίσωσι, το κ α τ α - λ η κ τ ι κ ώ τ ε ρ ο ν 8 έ α μ α , 6περ 

δέδοται τ ω άνθρώπω ν ' ά π ο Ο α υ μ ά ζ η . 

ΛιεςέλΟοιμεν οία τ η ; φαντασ ίας , υπό τ η ς 

Ουρανίας χ ε ι ρ ι γ ω γ ο ύ μ ε ν ο ι , το «πειρον να ι 

άτερμον τ ο ϋ τ ο δ ι ά σ τ η μ α , έν ώ ά π ε ι ρ ι π λ η -

Οεϊς χίω^Οΰνται οί κόσμοι καί οί ήλιοι . 

ΦαντασΟώμεν έν πρώτοις το πλανητ ικον 

ημών σύστημα , ώ ; στολίσκον λέμβων , π λ έ -

οντα εις το αχανές τοΰ κενού πέλαγος , τον 

δέ ήλιον, Οωρηκτον τεράστ ιον , ΰπερηοάνως 

δ ιάσχίζον τ ο υ ; αιθέρας, και κατευθυνόμενο·; 

μ ε τ ά 2 0 0 , 0 0 0 λεύγων ίμερι ισίας τ α χ ύ τ η τ ο ; 

προ; τον άστερισμον τοΟ Η ρ α κ λ έ ο υ ς , μεΟ' 

εαυτού δε συμπαρελκοντα τ α ς μ ικρά ; αύτοΰ 

λέμβου; , τ ο υ ; π λ α ν ή τ α ς τ ο υ , περί αυτόν συν

δεδεμένους ύ ; περί π ρ ί σ τ ά τ η ν , άνευ τοΰ ο

ποίου Οά κ α τ η ρ χ ο ν τ ο έν τ ω σκότει τοΰ άδου, 

κα'ι θα έβυΟίζοντο έν τ η νυκτ ί τ ο ΰ θανάτου . 

Ό ήλ ιο ; π ά λ α ι ποτέ ήν νεφελότης έν ά ε -

; ιώδε ι κ α τ α σ τ ά σ ε ι , έπε ; ε τε ί νε το δε πέραν 

της τ ρ ο χ ι ά ; τοΰ Ποσειδώνος, άριΟμούσης ε π 

τ ά οιβεχατοαι&ύρια λευνών περιφέρεια*. Με-

τ α την έκ της ν εοελότητο ; τ α ύ τ χ ς γένεσιν 

των π λ α ν η τ ώ ν , ο ί τ ινε ; à - ε σ π ά σ θ η σ α ν ές αυ

τής ώ ; δακτύλ ιο ι , ο τ ε ρ ά σ τ ι ο ; εκείνο; ό γ κ ο ; 

ή λ α τ τ ώ θ η , και κ α τ έ σ τ η ήλιος, ήτοι σώμα 

ρευστον πεπυρακτωμένον , οπεο βαθμηδόν , άλ* 

λα λίαν βραδέως, ά - ο ψ ύ χ ε τ α ι , ώ ; άποδε ικνύ-

ουσιν αί έ^ ' αύτοΰ παοχτηοούαενα ι κηλίδες . 

Κ α ί τ ο ι τ ο ι ο ύ τ ο ι κόσμοι π α ι ή / θ η σ χ ν έ ; ; · ^ -

τοΰ , έτήρησεν όμως έαυτώ έτταικές μ έ γ α » 

λεϊον, καθόσον ό ήλ ιο ; είναι £ - τ α κ ο σ ί χ ; ο ο -

ράς ογκωδέστερο; όλων όμοΰ τών π λ α ν η τ ώ ν , 

επί τοσούτον δ ' απέχε ι ά^ ' ημών, ώστε ά τ -

μ ά μ α ς α , δ ιατρεχουσα κ α θ ' ώ ρ α ν 5 0 χ ιλ ιόν .ε -

Tba, και μ ή δ ι α κ ό - τ ο υ σ α ποσώς την πορείαν 

τ η ; , Oà άρικνεϊτο εις τον ήλιον αόλις μ ε τ ά 

3 3 7 ε τ η ! 

Ί Ι της ακτ ινοβολίας ένέογεια τοΰ ηλίου 

Im τη ς γ?,ς είναι τ ο ι α ύ τ η , ώστε Oà ά π η -

τοΰντο 5 4 3 δ ισεκατομμύρια ά τ μ ο υ . η / α ν ώ ν , 

4 θ 0 ' ί π ~ ω ν π ρ α γ μ α τ ι κ ή ; δυνάμεως ε κ ά σ τ η ; , 

(ήτοι 2 1 7 , 2 0 0 , 0 0 0 , 0 0 0 , 0 0 0 ά τ μ ο ί π - ω ν , ) 

ά π α ύ σ τ ω ς εργαζομένων Érti ε ίκοσιτετράωρον 

δ ι ά σ τ η μ α , όπως π α ρ α γ ά γ ω σ ι δύναμιν , ί'σην 

προς δσην α'ύτη προσλαμβάνε ι κ α τ ά τήν δ ι ά -

βασίν τ η ; , και τηρεί προς χρί.σίν τ η ς , έπί 

μ ίαν μόνην ήμέραν. Ό ΓΙρόκτωρ υ - ε λ ό γ ι σ ε ν 

οτι η θεομότΥΤϊ, '%'> ό ήλιος εκπέμπε ι προς 

τ ο δ ι ά σ τ η μ α κ α τ ά πάν δευτερόλεπτο· ; , ε:να* 

όαοία εκείνης, ήτ ι ς Gà προέκυζτεν έκ της à -

νΑβλέξεως 1 1 , 0 0 0 , 0 0 0 , 0 0 0 , 0 0 0 , 0 0 0 τ ό * -
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νων γαιάνθρακος. Ύ π ό τήν θερμοκρασίαν τ α ύ -

την θά έβραζον 2 , 9 0 0 , 0 0 0 , 0 0 0 , 0 0 0 , 0 0 0 , 

κυβικά χ ιλ ιόμετρα ύδατος ανά πασαν ώραν. 

Κα ι όμως οί π λ α ν ά τ α ι έν συνόλω, εκ τής 

όλης τ α ύ τ η ς θερμότητος , δεν άπορροφώσιν ή 

μερίδα αντ ιστοιχούσαν προς 50 ε κ α τ ο μ μ ύ 

ρια τόννων. Το έν τ ω δ ι α σ τ ή μ α τ ι δ ' ά π ο λ -

λύμενον μέρος τής του ηλίου θερμότητος , 

εΤναι 230 εκατομμύρια φοράς άνώτερον τού 

/ρησιμοποιουμένου υπό τών π λ α ν η τ ώ ν . 

Ά λ λ ' έσετ ' ήμαρ ό'τε ό φωτοβόλος ού

τος αστήρ άποσβεσθήσεται · ' μικρόν κ α τ ά 

μικρόν το φως αυτού έπ ισκοτ ισθήσεται , καΐ 

το πύο αυτού ψυχρανθήσεται , άχρις ου τ έ -

λ.εον άποσβεσθή, υφιστάμενος την αυτήν τ ύ -

χην, ην και πολλοί άλλοι όμοιοι αύτω αστέ 

ρες υπέστησαν, δυνάμει του α π α ρ ά γ ρ α π τ ο υ 

καί αδυσώπητου της φύσεως νόμου, δστις 

δ ιέπει την τ ύ χ η ν α π ά ν τ ω ν τών δημ ιούργη

μα το>ν. Ά λ λ ' οπως συμβη τούτο , και δ π ω ς 

καταναλωΟη και έξαντληθή τ ο ι α ύ τ η κ α τ α 

π λ η κ τ ι κ ή δύναμις , χρόνος βεβαίως ανυπολό

γ ιστος θά π α ρ έ λ θ η , αιώνων έ κ α τ ο μ μ ύ ί ΐ α ! 

Μη λησμονώμεν οτι ή αιωνιότης δεν λ ο γ ί -

ζει τον χρόνον ώς ημείς , έν τ ω έργω δε τις 

δημιουργίας , εκατομμύρια εκατομμυρίων αι

ώνων, εΐσιν ο,τι μ ία μόνη σ τ ι γ μ ή π α ρ ' ήμΐν. 

Ό τ α ν ό ήλιος άποσβεσθή, τ ό τ ε δή τ ό τ ε 

ή τ ε λ ε υ τ α ί α ώρα της ζωής επί τ η ς γης καΐ 

τών άλλων π λ α ν η τ ώ ν θέλει σημάνει . 

ΙΝεκρική σινδών θέλει καλύψει αυτούς, 

καί ό θάνατος έ π ' αυτών κατασκηνώσει , αν 

μ ή και προ της εποχής εκείνης, βαρύ έπί 

της ραχεως αυτών πέση το φορτίον τών 

αιώνων, το δε γήρας κ α τ α λ ά β η αυτούς, και 

αφαίρεση ά π ' αυτών πασαν ζωής ϊ κμάδα . 

Ά λ λ ά και μ ε τ ά την καταστροφήν της 

νης και τών άλλων π λ α ν η τ ώ ν , υπάοξει έ τ ι 

έν τ ώ κέντρω του συστήματος , είς αστήρ , 

έφ' ου άναγεννηθήσεται ή οργανική ζ ω ή , ώς 

ό οοΤνιξ άναγεννατα ι άπό της τέφρας του. 

Ό αστήρ ούτος είναι αυτός ό ήλιος. Τ ό τ ε , 

ενώ οί π λ α ν ή τ α ι έξακολουθήσουσι ν ' ά π ο ν έ -

μωσιν αΰτω σεβασμόν, στρεφόμενοι π ά ν τ ο τ ε 

περί αυτόν, δυνάμει της ύπερισχυούσης αυ

τ ο ύ έλξεως, καλυφθήσεται καί ούτος ύπο 

φυτών καί ανθέων καί π α ν τ ο ί ω ν ενόργανων 

ό ν τ ω ν επί δ ισεκατομμύρια δ ' ετών ε π α ρ κ έ 

σει έαυτώ , διά τής σχεδόν ανεξάντλητου 

προμηθείας τού έν α ύ τ ω υπάρχοντος θερμαν

τ ικού. Οί κάτοικοι αυτού ΰπερτεοήσουσι βε

βαίως μ ε γ ά λ ω ς κ α τ ά τ ε τήν ίσχύν καί την 

πρόοδον τους τ ώ ν π λ α ν η τ ώ ν . Ά λ λ ' ή έ ξ α ι -

σία α ύ τ η τής γ ο ν ι μ ό τ η τ ο ς π η γ ή , έπι τέλους 

έξαντληθήσετα ι , καί ό ύστατος τού ημετέρου 

συστήματος κόσμος, δ ιαγραφήσετα ι έκ τής 

βίβλου τής ζ ω ή ς . Κ α τ ά τήν έποχήν τ α ύ τ η ν 

π ιθανώς ό ήλιος ά ο ι / θ ή σ ε τ α ι έν τ ω μέσω 

τών αστερισμών προς ους κατευθύνετα ι , ή έν 

τ ή πορεία αυτού συναντήσει π επαλα ιωμένον 

τ ινά καί έσβεσμένον, ώς αυτός, ήλιον, ή φρι

κώδης δ ' αμφοτέρων σύγκρουσις, αφυπνίσει 

προς νέον τ ι νά δημιουργίαν τ ά ς έν τ ώ κόλ -

π ω αυτών καθευδούσας μ υ χ ί α ς δυνάμεις . 

Τ ο ι α ύ τ η εσται ή τού ηλίου καί τών π λ α 

νητών τ ύ χ η . Τ ό γε νΰν έχον δμως, όφείλο-

μεν νά θεωρώμεν τον ήλιον, ώς καί π ά ν τ α ς 

τούς όμοιους α ύ τ ω αστέρας , ώς π η γ ά ς τ ο ύ 

φωτός , τής θερμότητος , τή ς ζωής , καί τής 

ενεργείας τών περί αυτούς κινουμένων π λ α 
νητών. 

Ή γϊι κ ινε ίται περί τον ήλιον μ ε τ ά τ α -

/ ύ τ η τ ο ς 2 9 , 7 8 0 μέτρων κ α τ ά δευτερόλεπτον , 

26 ,808 λευγών κ α θ ' ώραν, 6 4 3 , 3 9 5 λευγών 

κ α θ ' ήμέραν. Ή κίνησις αυτής είναι χ ι λ ί α ς 

εκατόν φοράς ανωτέρα τής τ α χ ί σ τ η ς ά τ μ α -

μάξης καί έβδομήκοντα τρεις φοράς ανωτέρα 

βολής τηλεβόλου. Ε ί ς τ ο δ ι ά σ τ η μ α 3 6 5 ή 

μερων καί ενός τ ε τ ά ρ τ ο υ , κ α θ ' ϊ συμπληροΐ 

τήν περίοδον αυτής , διανύει 241 ε κ α τ ο μ μ ύ 

ρια λευγών. Στρέφετα ι δε περί τον άξονα α υ 

τής μ ε τ ά τ α χ ύ τ η τ ο ς 464 μέτρων κ α τ ά δευ-
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τ ερ ίλεπτον . Ά ν ή κίνησις αυτής βαθμηδόν 

άνεστέλλετο , θά έ π ι π τ ε ν έλικοειδώς επί τού 

ηλίου μετά 64 ημέρας καί 4 4 ώρας. Ά ν δ ' 

αίφνης α ύ τ η κατέπαυε , τής κινήσεως μ ε τ α 

βαλλόμενης εις θ ερμότητα , ή π ο σ ό τ η ; τού 

θεομαντικού, όπερ θά άνεπτύσσετο έκ τής 

αιφνηδίας αυτής στάσεως, θά διέλυεν αυτήν 

καί τ ά έπ ' αυτής όντα καί θά μ ε τ έβ αλλε 

π ά ν τ α εις ά τ μ ό ν . 

Έ π ι τής επιφανείας αύτος έσμεν έπικεκολ-

λημένοι , δυνάμει τής κεντοικής αυτής έλξεως, 

ώς μ ι κ ρ ό τ α τ α μ α λ ά κ ι α · το ά κ α τ ά σ / ε τ ο ν δε 

τής κινήσεως αυτής ρεύμα, έπί τοσούτον συμ

παρασύρει ήμας , ώστε αδύνατον αποβαίνει 

ήμΤν νά διακρίνωμεν τήν κίνησίν της , ή καί 

νά τήν αισθανθώμεν. Τ ό τ ε μόνον θά έ π ε τ υ γ -

χάνομεν τούτο , αν άπέβαινεν ή μι ν δυνατόν 

νά στώμεν ακ ίνητο ι , χωρίς νά φερώμεθα υπό 

της κινήσεως αυτής , ήτοι ο ύ τ ' έπί τής γής , 

ούτε έν τ η ατμόσφαιρα , ά λ λ ' έν τινι άσχέ -

τ ω σημείω τού δ ι α σ τ ή μ α τ ο ς . 

ΊΙ γ ή υπάρχει προ πολλών εκατομμυρίων 

ετών, εκατομμύρ ια δ ' έ τ η μ ε τ ά τον σχην .α-

τ ισμόν αυτής άνεφάνη 6 άνθρωπος, ή μ ά λ 

λον άνθρωποι έν σμικρώ αριθμώ· έπί χ ιόνον 

δε πολύν αφού ό άνθοωπος έξαίιανισθή έκ της 

γ ή ς , θέλει α ύ τ η εξακολουθεί στρεφόμενη π ε 

ρί τον έσβεσμένον ήλιον, υπο το κράτος της 

αιωνίου νυκτός, καί τής βαθείας σιγής τού 

θανάτου. 

Εικόνα τού πρωτογενούς ανθρώπου παρέ -

^ουσιν ή μι ν οί σημερινοί άγριοι . 

Ό άνθρωπος έβελτ ιώθη μικρόν κ α τ ά μ ι -

κρδν, καί ώς ποος τον φυσικόν σ χ η μ α τ ι σ μ ό ν , 

και ώς προς τ ά ήθη καί έθ ιμα . Κ α τ ' αρχάς 

π α ρ ή / θ η σ α ν είδη ανθρώπων κατωτέρας τ ά 

ξεως, οί μέλανες δε προηγήθησαν τών λευ

κών. Υ π ο λ ο γ ί ζ ο ν τ α ι 50 ,000 έ τ η αφότου ό 

κνΟρωπος κ α τ έ σ τ η είδος άνεξάρτητον καί ά -

πετέλεσεν ίδιον γένος, παοαχθεν έκ τού τών 

π ιθήκων , διά βαθμια ίας τεΛϋο,τυ'.ησεως, 

Υ π ά ρ χ ε ι είδος π ιθήκων , όπεο έν τ ώ σ υ γ -

γ ρ ά μ μ α τ ι αυτού, αΦυσιολογικόν σ ύ σ τ η μ α » , 

ό Λινναΐος κατατάσσε ι ώς είδος, εις τό γένος 

«άνθρωπος» καί αποκαλε ί h o m > s i l w s t r i s , 

ήτοι «άνθρωπον τού δάσους. » Οί ζωολόγοι 

μ ε τ ά τ α ύ τ α έ σ χ η μ ά τ ι σ α ν διακεκριμένο·; 

είδος, καί άπεκάλεσαν τούτο τρωγλοδύτη· / 

μέλανα ( n i g e r ) . 

Το ευφυές τούτο ζώον υπάρχει εις τ ά δ ά 

ση τού Κόγκου καί τής Γουϊνέας, έν Ά φρίκη. 

Μικοόν δν, είναι έπ ιδεκτ ικον ποικίλης ά ν α -

τοοοής · έκαανθάνει νά π α ρ α κ ά θ η τ α ι έν τ ή 

τ ρ α π έ ζ η τοσούτον καλώς , όσον καί ευ ή γ μ έ -

νος άνθροοπος. Τρώγει π ά ν τ α , καί ιδίως σ α κ -

χ α ρ ω τ ά , πίνει δέ καί π ο τ ά πνευματο')θη. 

"Εχε ι σ / ε τ ι κ ώ ς γλυκείάν τ ι να έκφρασιν ε:ς 

τ ο β λ έ μ μ α , εύχαριν τον σχηματ ισμό- / , 

καί εύπρέπειαν τρόπων. Δ ε ξ ^ ύ τ α ι τούς επι 

σκεπτόμενους α υ τ ό , μένει μ ε τ ' αυτών , καί 

τούς προπέμπε ι άναχωρούντας . Ά γ α π α νά 

κομψεύηταί φέοον ανθρώπινα [ μ ά τ ι α , καί 

κ α λ ύ π τ ο ν τ ή ν κεφαλήν δ ιά π ίλου . Δ ιασκε

δάζε ι έπί πολύ θεώμενον έκ παραθύρου τήν 

κίνησιν τών αμαξών καί τών παροδ ιτών έν τ ή 

πόλε·.. Τ έ ρ π ε τ α ι έπί το ις ζωηροϊς χρώμασ ι , 

καί ή θέα πλουσίως κεκοσμημένης δεσποίνης, 

έ'-ίποιεΐ αύτιΤί ίσχυράν αϊσθησιν. Τ ο ζώον 

τούτο οί ζωολόγοι θεωρούσιν ώς ουχί πολύ 

τού άνθοώπου κατώτερο· / , καί ίσως άνώτερον 

αγρίων τ ινών, ολως ανεπ ίδεκτων ανατροφής 

καί ήμεοώσεως, οίον τών MycUS τού T.» pui'.'t 

έν Ί ν δ ί α ι ς , ο'ίτινες δ ι α ι τ ώ ν τ α ι εις τ ά δάση , 

ά ν α : ρ ι / ώ ν τ α ι έπί τών δένδρων ,άπαραλλάκτως 

ώς οί π ίθηκοι , οπως συλλαμβάνωσι π τ η ν ά , 

καί άνευρίσκωσιν ούά, έξ ών τρέφονται , τ ρ ώ -

γουσι ρίζας καί καρπούς δένδοων αγρίων, 

καί κ α τ ά τοσούτον όμοιάζουσι τοις π ι θ ή κ ο ι ς , 

ώ σ τ ' έπί μακρόν κατετάσσοντο εις τήν οικο-

γένε ιαν τών μ ε γ ά λ ω ν πιθήκοιν, καί π ο λ λ ά 

κις , ώς τοιούτοι θεωρούμενοι, κ α τ ε δ ι ώ χ θ η -

σαν διά πυροβολισμών. 
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Μ ε τ ά τήν ακούσιο·; ταύτην πχρέκβχσ ιν , 

επανερχόμενα εις το κύριον ημών Θέμα, τους 

αστέρας. 

Πέραν τοΰ ηλίου και τών π λ α ν η τ ώ ν έν 

κ α τ α π λ η κ τ ι κ α ϊ ς ά π ' αλλήλων άποστάσεσ ι , 

τ ή δ ε κάκείσε διεσπαρμένοι , απε ιράριθμοι υ 

π ά ρ χ ο υ σ α οί απλανε ίς αστέρες. Ό π λ η σ ι έ 

στερος αυτών α π έ χ ε ι άφ ' ημών 8,058,21)0, 

000 ,000 λεύγας . Κ α λ ε ί τ α ι δ ιά τοΰτο Próxi 

m a , ή τ ο ι ό εγγύτερος άστήρ ,κα ί είναι τό α τοΰ 

αστερισμού τοΰ Κενταύρου. Τ π ε λ ο ν ί σ θ η ό'τι 

βολή τηλεβόλου τών 24 λ ίτρων, δ ιατρέχου-

σα 400 μέτρα κ α τ ά δευτερόλεπτον , ενώ εις 

τον ήλιον θά έφθανε μ ε τ ά 1 2 έτη και 6 μή

νας, εις τον α π λ α ν ή τοΰτον θά άφικνείτο μό

λις μ ε τ ά 2 ,710 ,000 έ τ η . Έ κ τ ώ ν κατόπ ιν 

ερχομένων αστέρων, ών α; αποστάσεις γ ν ω 

σ τ ά · , είσί ν o £1 τοϋ αστερισμού του κ ύ 

κνου, απέχων 1 4 ,948 ,000 ,000 ,000 λεύγας , 

5 Σείριος 3 9 , 5 1 0 , 0 0 0 , 0 0 0 , 0 0 0 , ό Βέγας 

4 2 , 2 0 0 , 0 0 0 , 0 0 0 , 0 0 0 , 5 Πολικός άς-ήο 1 0 0 , 

000 ,000 ,000 ,000 , και ή Μ ξ 1 7 0 , 3 9 2 , 
000 ,000 ,000 . Ούτοι είσίν οί πλησιέστεροι 

αστέρες, οι ευρισκόμενοι εις 3 και ήν.είς α έ 

ρος του δ ι α σ τ ή μ α τ ο ς . Ή ς πρό ; τ ά ε κ α τ ο μ 

μύρια εκατομμυρίων τών λοιπών αστέρων 

τ ώ ν ήωρημε,νων έν τ ώ κενώ, αποβαίνει μ α -

θ η μ α τ ι κ ώ ; αδύνατον νά λάβωνε · ; βάσιν τ ι νά 

προς καταμέτρησιν της αποστάσεως τ ω ν , τ η ; 

μεγαλε ι τέρας fo προς τοΰτο δυνάμεθα νά ν.ι-

ταχε ιρ ισθώμεν , ήτοι της δ ιαμέτρου της γηί-· 

νου τροχιάς (άριθμούσης 37 ,000 ,000 , λ εύ 

γων κ α τ ά μέσον δρον), άποβαινούσης άνε-

πχρκοϋ ; ενώπιον τοιούτων τεραστίων α π ο 

στάσεων, θ ε λ ο μ ε ν δώσει ί δ έ ζν τ ί να μ ο λ α 

τ α ύ τ α τινών έκ τ ώ ν αποστάσεων τούτων , 

λαμβάνοντες ό;ς μέτρον τήν τ α χ ύ τ η τ α τοΰ 

φωτός , δ ιατρέχοντος 77,0u0 λεύγας κ α τ ά 

οευτερολεπτον. 

Εις ενός δευτερολέπτου δ ι ά σ τ η μ α , τό φώς 

θά έστρεφετο οκτά-.ις περί τήν υδρόγειο·; 

σ φ α ί ρ α ν τ ο ι α ύ τ η ή τοΰ φωτός Οαυμασία τ α 

χύ τ η ; . 

Τό φώς λοιπόν , όπερ φθάνει έκ της σ ε λ ή 

νης ε ι ; £ν δευτερόλεπτον και έν τ έ ταρτον , 

έκ τοΰ ηλίου είς 8' και 1 3", έκ τοΰ Δ ιό ; ε;; 

42' , έκ τοΰ Ουρανοί εις δύο ώρας, έκ τοΰ Π ο 

σειδώνος είς τεσσάρας, α π α ι τ ε ί 3 έ τη κα,ι 

0 μήνας όπως φθάση έκ της Ρ ι ο χ Ϊ ι π ρ , 1 ')• 

έτη έκ τοΰ Σειρίου, 21 έκ τοΰ Β έ γ α , 26 έκ 
τοΰ Άρκτούρου , 50 έκ τοΰ ΓΙολικοΰ άστέοος, 

72 έκ της Αιγός και 1 72 έκ της Παρθένου-. 

Ούτως «όστε, όταν παρχτηρώμεν αστέρα τ ινά , 

δεν βλέπομε· ; αυτόν οίος είναι καθ ' ήν σ τ ι γ 

μήν διευΟύνομεν τό ο μ μ α προς αυτόν , ά λ λ ' 

οίος ητο πρό 3 , 1 4 , 2 1 , 2 6 κ τ λ . ε τ ώ ν άν δ ί 

τ ι ς τών αστέρων τούτων τνν&ν έ ς α ^ κ ν ι σ θ ή , 

ημείς θά έ 'ακολουθώμεν βλέποντες αυτόν 

έφ ' οσα ετη α π α ι τ ε ί τό φώς του ϊνα φθάση 

άχρις ημών, κα ίτο ι ούτος δέν θά υ π ά ρ / η . 

' Γ π ά ρ χ ο υ σ ι ν έτ ι αστέρες, πέραν τών π λ η σ ι έ 

στερων τούτων , ορατοί δ ιά τοΰ τ η λ ε σ κ ο 

πίου τών τριών μ έ τ ρ ω ν , ών τ ό οώς α π α ι 

τε ί 1,000 έ τη οπως φθάση ά χ ρ ι ; η μ ώ ν ά λ 

λων δε ορατών διά τοΰ τηλεσκοπ ίου τών έ ' 

μέτρων, α π α ι τ ε ί 2 ,700 ε τ η . "Άλλων τ έ λ ο ; 

τό φώς φθάνει εις ημάς α ε τ ά 5, 10 , ή 1 0 0 , 

000 έ τ η . 

Τοιούτους άοιθμους αρχίζε ι νά α π α ν τ ά 

τό ο'μμα ημών έν τ ω πανοράματ ι τοΰ α π ε ί 

ρου, πε ίθοντας ημάς περί τοΰ ευτελούς της 

γης , ήτ ις ουδέν άλλο εστίν ή όρατόν μηδέν* 

όπερ όμως έπί τοσούτου ; αιώνας εθεωρείτο 

ώ ; τό κέντρο ν τοΰ σύμπαντος , και τό στέν.-

μ α της δημιουργίας . 

Ή ιστορία τοΰ έναστρου ουρανού ε κ τ υ λ ί σ 

σεται πρό ημών γ ι γ α ν τ ι α ί α , ά λ λ ' ήμεϊς ου

δέ τήν πρώτην αυτής λέςιν ήδυνήθημεν έτι 

νά ά ν α γ ν ώ σ ω μ ε ν αί γνώσεις δ ' ημών έπί 

τών λαμπρών τούτων άστέοων, οϊτινες ά -

κτινοβολοΰσιν έν τ ώ δ ιαστή ' ; .ατ ι , έκτε ίνον-

τ α ι μόνον μέχρι τών π λ η σ ι έ σ τ α τ ω ν , ένιΰ τό 

λοιπόν τοΰ σύμπαντος αποκρύπτετα ι ήμίν ύ ς 

ΑΝΑΤΟΛΗ 2 5 

έκ της αποστάσεως . Αί αδ ιάλε ιπτο ι της δ η 

μιουργίας δ ιαπλάσε ι ς , διενεργοΰνται χωρίς ν 

άποβαίνη ημΐν δυνατόν νά τάς σπουδάσω-

μεν, ά λ λ ' ούτε νά τάς γνωρίσουμε·/. 

Κόσμοι γεννώνται , ζώσι , και άποθνήσκου-

σιν, ήλιοι άναλάμπουσι και άποσβέννυντα: , 

άνθοωπότητες άνδοοΰντκι και έκλείπουσι , 

τό έργον τοΰ θ ε ο ΰ ε π ι τ ε λ ε ί τ α ι , και ημείς φε-

ρόμεθα μ ε τ ά τών άλλων π λ α σ μ ά τ ω ν είς τήν 

αιώνιο·; άβυσσον, ουδέν γ ινώσκοντες , τ ά π ά ν 

τα άγνοοΰντες, τοΰτο δε μόνον επ ισταμένο ι , 

ότι »οί ουρανοί δ ιηγοΰνται δόςαν θ ε ο ΰ . » 

Έ λ α λ ή σ α μ ε ν πεοί τών αποστάσεων τών 

πλησιέστερο:·/ απλανών α σ τ έ ρ ω ν αύται όμως 

βοηθοΰσι τ η ημετέρα φαντασ ία όπως άνέλ-

θη εις τ ά υύη τ ώ ν απείρων τοΰ ουρανού δ ι α 

σ τ η μ ά τ ω ν . Ζητήσωμεν ήδη έν τ ώ ά γ λ α ώ 

τ ο ύ τ ω ούρζνώ, τον αριθμόν τών άστέοων, 

ο'ίτινες καταφωτ ί ζουσ ιν αυτόν δ ι ' εξαισίου 

α ί γλης , και ώς μύρμηκες έν μυρμηκια κ α -

τοικοΰσιν αυτόν, κα ίτο ι άφιστάμενοι α λ λ ή 

λων έ κ π λ η κ τ ι κ ώ ς . 

Έ ν αμφότεροι ; τοΐ ; ήμισφαιοίοις υπολο

γ ί ζ ο ν τ α ι 18 άστέοες πρώτου μεγέθους, 00 

δευτέρου, 200 τρ ί του , 500 τ ε τ ά ρ τ ο υ , 1,400 

π έ μ π τ ο υ , και 4 ,000 έκτου , ήτοι υπέρ τ ά ς 

0,000 αστέρες, ορατοί δ ιά γυμνοΰ οφθαλμού. 

Ή κ α τ ά τ α ς ι ς α ύ τ η τών άστέοων, δέν άφορα 

εί ; τό π ο α γ μ α τ ι κ ό ν αυτών μέγεθος, ά λ λ ' εις 

τήν σχετ ική· ; μόνον αυτών λ α μ π ρ ό τ η τ α , κ α 

θόσον οί ώς μικρότεροι θεωρούμενοι, είσίν 

απλώς οί μάλλον μεμακρυσμένοι , και ε π ο 

μένως κατώτεοοι τήν λάμψιν . Ο: δέ δ ιά τοΰ 

τηλεσκοπίου όοατοί, ανέρχονται εις 75 ,000 

000. Τ ο ι α ύ τ η πληθυς εύλαμπών μαργαρ ι 

τών .έν τ ώ άπεράντω κενώ εγκατεσπαρμένων 

και υπό τ3ΰνόμου της β α ρ ύ τ η τ ο ; συγκρα-

τουμένων, απαρτ ί ζε ι £ν και τό αυτό έθνος, 

μ ίαν και τήν αυτήν συμπολ ι τ ε ίαν , μ ίαν και 

τ ή ν αυτήν α δ ε λ φ ό τ η τ α . 

Ποΰ μεν είσί κ α τ ά μυρ ιάδα ; συμπεπυκνω-

μενοι, ώς αιθέρια αρχιπελάγη π ε π υ κ α σ μ έ ν κ 

υπό νήσων έπιπλεουσών έν τ ώ κενώ, ποΰ >)ε 

συνηον.οσι/.ένοι ε:; άστρώα συστήματα- ανέρ

χ ο ν τ α ι δέ ή κατέρχοντα ι ομοθυμαδόν περί τ ι 

άόρατον κέντρον. Μέγας αριθμός α σ τ έ ρ ω ν — 

σχεδόν είς έπί τεσσαράκοντχ—ο' ίτ ινες δι α 

σθενών τηλεσκοπίων έφαίνοντο απλοί, ευρέ

θησαν δ ι τ το ί ότε διηυθύνθη προς αυτούς τό 

οξυδερκές ό μ μ α τών τηλεσκοπίων τοΰ Ε ρ -

σχελ , τοΰ Στρουβ, τοΰ λόρδου Ρ ώ ς , και ΖΥ.-Λ 

ένθα διεκρίνετο ε'ς και μόνος απλανής, σ π ο υ -

δάζετα ι ήδη σύστημα δύο ήλιων συστρεφ..-

μένών περί κοινόν τ ι κέντρον. Π α ρ ε τ η ρ ή θ η -

σαν προς τούτοις αστέρες π ο λ λ α π λ ο ί , τ ρ ι π λ ά 

και τ ε τ ρ α π λ ά σ υ σ τ ή μ α τ α κόσμων. Τ ό δέ κα -

τ α π λ η κ τ ι κ ώ τ ε ο ο ν , οί ήλιοι ούτοι είσί ποικ ίλ>: 

τό χ ρ ώ μ α . Ούτως , έπί π α ρ α δ ε ί γ μ α τ ι , έν τ ω 

σ υ τ ή μ α τ ι τοΰ α τοΰ άστερισμοΰ τοΰ βουκο-

λου ό μέγας ήλιος είναι λευκός, 5 δέ μικρός 

κυανοΰς. Έ ν τ ώ γ της Α ν δ ρ ο μ έ δ α ς ό είς τών 

δύο ήλιων είναι πορτοκαλλόχρους, ό δ ' έ τ ε 

ρος ποάσινος. Έ ν τ ώ μ τοΰ Περσέως ό μεν 

είς είναι πορφυροΰς, ό δέ κυανοΰς. Έ ν τ ώ φ 

τοΰ Ό ο ε ω ; , είσίν αμφότεροι κυανοί. IV/ τ ω 

α, τ ή ; Κ α σ σ ι ό π η ; ό μ έ γ α ς ήλιος είναι ερυ

θρός, ό δέ μικρός πρασινωπός , ν.λπ. 

Οίον μαγ ικόν θέαμα δ ιανο ίγετα ι πρό 

ημών, όταν δ ια τοΰ τηλεσκοπίου π α ρ α τ η ρ ώ -

μεν τους α π ω τ ά τ ο υ ς τούτους ήλιους, α ς ι ο -

θαυμάστους π η γ ά ς νέου κόσμου χ ρ ω μ ά τ ω ν ! 

Σοαίοας φ ω τ ι ζ ό μ ε ν α ; υπό δύο ήλ ίων , ων 

ό είς ακτινοβολεί ως π α μ μ ε γ έ θ η ς διαυγής 

>νυ/νίτης και δ έτερος α π α σ τ ρ ά π τ ε ι ω ; πε 

λώριο ; λ α μ π ρ ό ; σ μ ά ρ α γ δ ο ; ! Φύσεις μοναδι -

κάς , ενθζ τό π ά ν περ ιβάλλετα ι πορφύρα·;, 

και αί αποχρώσεις τοΰ χρυσοΰ και τοΰ σ α π -

οεί ;ου συναομολογοΰνται, . υπάρχοντος δευ-

τέοου ή το ίτου τινός ηλίου κυανοΰ. ή κ ι τ ρ ι -

νόχρου. Η μ έ ρ α ς πρασινοειδείς, π ο ρ τ ο κ α λ λ ο -

χοόους, νύκτας φωτ ιζομένας υπό σεληνών 

ποικ ιλοχρόων, π ι σ τ ώ ν κατόπτρων τών πο ι -
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κίλων ήλ ίων , και όψει; έν γένει μοναδικάς , 

ας ουδεμία ανθρώπινος έν τ η γ η έπίνοια θά 

ήδύνατο νά π α ρ α σ τ ή σ η . 

' Γπάρχουσ ιν αστέρες αΐφνηδίως αναφαινό

μενοι, δ ιαμένοντες έπί τ ι ν α χρόνον έν τ ώ 

όρίζοντι , και μ ε τ ά τ α ύ τ α έξαφανιζόμενοι . 

Τ ο ι α ύ τ α ι α ιφν ίδ ιο ι εμφανίσεις άστέρο^ν 

παρετηρήθησαν 2 2 , αφότου ο άνθρωπος π α 

ρατηρεί τούς αστέρας , ών αί τελευταία· , κα 

τ ά τ ό 1 8 6 6 τόν Μά'ιον, έν τ ώ άστερ ισμώ 

του βορείου στεφάνου, και τόν Νοέμβριον 

τοΰ 1 8 7 6 έν τ ώ τού κύκνου. 

Ύ π ά ρ χ ο υ σ ι τέλος αστέρες όλοτελώς έσβε-

σμένοι. Ό Κασίνης κ α τ ά τόν ι ζ ' . α ιώνα , 

και ο "Ερσχελ περί τ η ν λήξιν τοΰ ι ή . π α ρ ε -

τήρησαν μ έ γ α ν αριθμόν έσβεσμένων αστέρων. 

Εϊσί τ α ΰ τ α σ υ σ τ ή μ α τ α κόσμων κ α τ ε σ τ ρ α μ 

μένων, έφ' ών τό τέλος των αιώνων έσήμανε. 

Μ Α Ρ Ι Ν Ο Σ Λ Ο Β Ε Ρ Δ Ο Σ . 

Η Μ Ι Σ Υ Φ Ρ Α Γ Κ Ο Ν . 
•• • * Ο Ο Κ Τ Χ 

Δ Ι Η Γ Η Μ Α . 

Πρό τίνων ήμερων άνέγνωσα έν τινι Ι τ α 

λ ική τής Ρώμης έφημερίδι ότ ι νεανίας τ ι ς , 

μ ε τ α β ά ς εις καφενεϊον, όπως π ί η κ α φ έ ν , έ θ λ α -

βε τό ποτήριον του ύδατος , δπερ , ολ ίσθησαν 

τ ω ν χειρών του , έπεσε χ α μ α ί , καΐ δεν εΐ-

χεν 2 5 ε κ α τ ο σ τ ά , όπως πλήρωση τό ά ν τ ί τ ι -

μον αυτού, διόπερ ό καφεπώλης έξύβρισεν 

αυτόν δεινώς. 

Τό συμβάν τ ο ύ τ ο , όπερ έν τ η ά - λ ό τ η τ ί του 

είναι δ ι δ α κ τ ι κ ώ τ α τ ο ν , δ ιότ ι αποδεικνύει τ ρ α -

ν&ς δτ ι υπάρχουσιν άνθρωποι θεωροΰντες τήν 

πενίαν ώς τό έσχατον τ ω ν ε γ κ λ η μ ά τ ω ν , μοί 

ένεθύμισε τ ή ν έπομένην ίστορίαν, ήν φίλος 

μού τ ι ς Ι τ α λ ό ς μοί δ ιηγήθη πρό τίνων μ η 

νών. 

Έ ν τ ώ φρουρίω Χαλλιέρ είχον συνέλθει ι

κανοί κυνηγοί , ο 'τινες, αφού έφαγον κ α λ ώ ς , 

ΐ ίρξαντο συνομιλούντες περί θήρας και άλλων 

αντ ικε ιμένων. Κυρία τ ι ς , του λόγου έυ.πεσόν-

τος περί μ ε γ ά λ ω ν συγκινήσεων, ε ίπε τό π α 

ράδοξο·/ τούτο'. , 

— Αί μεγάλα ι συγκινήσεις έ π ε φ υ λ ά / θ η -

σαν διά τό ώραϊον φΰλον, δ ιότ ι οί άνδρες 

είσίν ανίκανοι νά αίσθανθώσιν α ύ τ ά ς . 

Φυσι>»(^ τ ώ λ ό γ ω οί κυνηγοί πάντες δ μ ο -

φώνως άντέκρουσαν τήν ίδέαν τής κυρίας 

τ α ύ τ η ς . 

Διάσημος τ ι ; σ τ ρ α τ η γ ό ς , άρπάσας , ούτως 

ε ιπείν , τους βαθμούς του α π α ν τ ά ς Επί των 

πεδ ίων τών μ α χ ώ ν , έδ/ίλωσεν ότι τήν ί β χ υ -

ρωτέραν συγ/.ίνησιν γισθάνθη τήν ιτρώτην φο

ράν, κ α θ ' ήν άκουσε τόν συριγμον τών εχ

θρικών σφαιρών 

Περίφημο; ιατρός ωμολόγησεν ότι έ λ ι π ο -
θύμησε καί ήναγκάσθη νά μείνη κλινήρης έ 
π ί 8 ημέρας, ότε έ**αμε τήν πρώτη· ; ί γ χ ε ί -
ρισιν. 

Μεσίτης τ ι ς τοΰ συναλλάγματος , είπε·/ ό
τ ι μ έ γ α συνεκινήθη, οπόταν κ α τ ά πρώτον r.y. 
έβη είς μεσιτ ικήν πράξιν . 

Νεανίας τ ι ς διετείνετο οτι συνεκινήθη σφό

δρα δτε τό πρώτον έμΟνομάχησεν. Α Λ Λ Ο ; 

τις δτε τ ό πρώτον ηλθεν είς συνέντευξιν μετά 

τής πρώτης ερωμένης του . 

Γέρων βουλευτής είπεν ότι τότε μόνον ή -

βθάνθη μεγ ίστην συγκίνησιν, ότε ανήλθε κα

τ ά πρώτον τό β ή μ α . 

Δραματικός τ ι ς δέ π ο ι η τ ή ς , δτε πρώτον 

είδεν έπί τής σκηνής τό έργον του συριζό-
μενον. 

Τ α ΰ τ α π ά ν τ α εξετέθησαν, δπως άντ ικρου-

σθή ή τής κυρίας ιδέα. 

— 'ΓμεΤ; δέ, ε ίπε τ ι ς τών κυνηγών π ;ός 

τ ινα τ ρ α π ε ζ ί τ η ν , κ ά τ ο χ ο ν δεκάδο ; τινός ε

κατομμυρ ίων , δέν ιρσθάνθητέ π ο τ ε ισχυρά·/ 
συγκίνησιν; 

— Μάλιστα , φίλοι μου , άπήντησεν ό τ ρ α 

π ε ζ ί τ η ς , και α ι τ ία τής σφοδρά; συγκινήσεως 

μου. δπήρξεν 1(2 φράγκο·/. 
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Ο'ιτε κυνηγοί καί αί κυρίαι παρεκάλεσαν 

τόν τραπεζ ί την νά τοις δ ιηγηθή τήν {στορίαν 

τής συγκινήσεως του εκείνης. Ούτος δέ ΐ ρ -

ξατο ώς ακολούθως: 

Ώ ς κ ά λ λ ι σ τ α γ ινώσκετε , φίλοι μ ο υ , δέν 

έγεννήθην έπί στρωμνής π α ρ α γ ε μ ι σ μ έ ν η ; μέ 

τ ρ α π ε ζ ο γ ρ α μ μ ά τ ι α . ν Η μ η ν π τ ω χ ό τ α τ ο ς . Ίΐλ-

θον εις Παρισίους φορών ζεΰγος χονδροειδών 

υ π ο δ η μ ά τ ω ν καί φέρων συστατ ικήν έ π ι σ τ ο -

λήν πρός τινα τ ρ α π ε ζ ί τ η ν , εις τήν Τράπεζαν 

τοΰ οποίου ήλπιζον νά ε π ι τ ύ χ ω μικράν τ ινα 

θεσιν, καθόσον ούτε ε ύ φ υ α ς , ούτε ι κ α ν ό τ η 

τος τίνος έστερούμην. Δυστυχώς Ó τραπεζ ί 

της εκείνος ητο απρόσιτος . 

— Δότε μοι τήν έπιστολήν και τώ τήν 

εγχειρίζω, μοί έλεγε κ α θ ' έκάστην υπηρέτης , 

δν εύρισκον έν τω π ρ ο θ α λ ά μ ω τοΰ Τ ρ α π έ 

ζι του. 

Ε π ε ι δ ή δ ' εγώ δι ϊσχυριζόμην δτ ι έπόθουν 

νά εγχειρίσω αύτω Ó ίδιος τήν έπ :σ :ολήν , ó 

υπηρέτης μοί έλεγε νά επιστρέψω τήν έπιοΰ-

σαν, ότε πάλ ιν έπαναλαμβάνετο ή α ύ τ η τής 

προτεραίας σκηνή, ό αυτός δ ιάλογος . 

Έ·/ώ με Ίώβειον υπομονήν περιέμενον την 

ή μέρα ν καθ ' %» θά ήξιούμην να παρουσ ασθώ 

εις τόν τ ρ α π ε ζ ί τ η ν , έζων μέ μ ε γ ά λ η ν ο ίκο -

νομίαν, δ ιότ ι έφερον μ ε τ ' έμαυτού ολίγα χρή" 

μ α τ α , άπερ κ α θ ' έκάστην ήλαττοΰντο . 

Ένω/ . ίασα δ ω μ ά τ ι ο ν εϊς τό άνώγαιον π ε 

νιχρού ξενοδοχείου, δι ' ο έπλήρωνον 10 σολ-

δία κ α θ ' έκάστην. Ετρωγον δε είς πεν ιχρότε" 

ρον καπηλε ΐον , κείμενον παρά τ ω γραφε'ω 

τής " Σ υ ν τ α γ μ α τ ι κ ή ς » , καί έπλήρωνον ε λ ά 

χ ι σ τ α . 

Έσπέραν τ ινά κ α θ ' ήν έπλανιόμην ασκό

π ω ς έν τα ϊς οδοί; τοΰ προαστείου. Ά γ . Γερ

μανού, ήρξατο κ α τ α π ί π τ ο υ σ α ραγδαία βροχή. 

Δεν εϊχον άλεξιβρόχιον ' τά μέσα μου δε δέν 

μοί έπέτρεπον νά έπιβώ δίφρου - άλλά καί ή 

κατάστασ ι ς τών υποδημάτων μου δέν "fleo 

τ ο ι α ύ τ η , ώστε νά α π ο τ ο λ μ ή σ ω νά οδοιπο

ρήσω δ ι α σ χ ί ζ ω ν ρύακας σχηματ ισθέντας ε/, 

τών όμβρίμων υδάτων . 

Παρετήρησα ξενοδοχεΐόν ΐ ι , κ α τ ά τό φαι -

νόμενον μέτριον. Έσκέφθην λοιπόν νά κ α τ α 

φύγω εις αυτό . Έ κ α μ α τόν ισολογισμόν τοΰ 

ταμε ίου μ ο υ , καί εύρον δτ ι ί μ η ν κ ά τ ο χ ο ς 

δύο φράγκων. Ε'σήλθον λοιπόν είς τ ό ξενο

δοχεϊόν, 

Έ κ ά θ ι σ α παρά τινα τράπεζαν" έλαβον τήν 

Αίσταν καί παρετήρησα τάς τ ι μ ά ς τών μερί

δων καί ουχί τά φαγητά* ειδον δτι ηδυνά-

μην νά φ ά γ ω έξοδεύων φράγκον έν καί ε κ α 

τ ο σ τ ά έννενήκοντα καί ότι ήδυνάμην έπί τ έ -

λους, άς ιοπρεπε ίας χάριν , νά αφήσω καί 

μπαχτσίσί εις τόν υπηρέτην δέκα ε κ α τ ο σ τ ά . 

Έ φ α γ ο ν λοιπόν ώς θέλει ο Θεός. 

Έ κ ά λ ε σ α τ ό τ ε τόν υπηρέτην καί τω ένε-

χείρισα τ ά δύο μου φράγκα. 

— Έ λ λ ε ί π ο υ σ ι τεσσαράκοντα ε κ α τ ο σ τ ά , 

εϊπεν ό υπηρέτης . 

— " Ε χ ε τ ε λάθος , άντεΐπον εγώ . 

Καί ήρξατο διένεζις. 

Ή διαφορά προήρχετο έκ τούτου. Έ γ ώ 

έπιον ολίγον οίνον έκ τής φιάλης , νομίζων 

δτ ι θά πληρώσω 10 τό πολύ εκατοστά . Ό 

υπηρέτη ; υπελόγ ιζεν ε ί ; βάρος μου ολόκληρβν 

τήν φιάλην. 

— Παρατηρήσατε , μοί έλεγεν Ό υπηρέτης. 

Βλέπετε τό σημεϊον αυτό έν τ η φιάλ'(ΐ; "Αμα 

τό υπερβήτε , οφείλετε νά πληρώσητε όλόκλη-

ρον τήν φιάλην . 

Παοετήρησα τό μο'ραΤον σημεϊον, καί ειδον 

οτι υπερέβην αυτό κ α τ ά χ ιλ ιοστημόριον . 

Οί είς τάς λοιπάς τράπεζας π α ρ α κ α θ ή μ ε -

μενοι κύριοι ήρξαντο παρατηροΰντές με ' ψυ

χρός ίδρώς ερρεεν άπό τοΰ προσώπου μου. 

— Τί συμβαίνει; ήρώτησεν ό ι δ ι ο κ τ ή τ η ; 

του Ξενοδοχείου. 

—- Ό κύριος ά π α ι τ ε ϊ νά μ η πλήρωση τόν 

οίνον, δν βπιεν, άπεκρίθη ό υπηρέτης. 
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— 'Γπερε'βη τό σημεϊον; 

— Ιίέβαιχ. 

Τότε ή συζήτησις άποβαί,νε: π ε ρ ι τ τ ή . 

Ο κύριο; πρέπει νά πλήρωση· 

'Απέμαξα τον ψυχρόν τοϋ μ ε τ ώ π ο υ μου 

ίδρωτα , καί , άναλαβών Θάρρος, ο ίπετόλμησα 

νά είπω.' 

— Κύριε, ή ΰπέρβασις τοϋ σημείου δεν ά-

ςίζε ι πλειότερον των 1 0 εκατοστών . Αάβετε 

ε π ι π λ έ ο ν 1 0 εκατοστά διά την υπέρβασιν. 

— Έ σ τ ω , ε'ιπεν ό ξενοδόχο;" άν ώς χάριν 

τό ζ η τ ε ί τ ε , δ έ χ ο μ α ι - άν όλοι οι π ε λ ά τ α ι μας 

ώμοίαζον δμϊν , δεν Οά "«δυνάμεθα νά πορι -

σΟώμεν ουχί άρτον, ά λ λ ' οΰδε ϋδωρ. 

' Ποιο; είναι δ κύριος αυτός; είπε φοβεοά 

και αποτρόπα ιο ; μέγα ιρα , ά'.φνης από τοϋ 

μαγειριου έξελθοΰσα και παρατηρήσασά με 

ώ; παρατηρεί τ ι ; παράδοξο·/ θηρίον τη; 'Α-

OplxSjs, Ποιος είναι ό κύριος όστις δεν π λ η 

θύνει άφοϋ επιεν; 

Έ γ ω ωχρίασα! Ώ μ ο ί α ζ ο ν νεκρω. Οί πόδες 

μου έτρεμον. Εγερθε ί ς απώθησα έκ της τ α 

ρ α χ ή ; την τ ρ ά π ε ζ α ν , και τό άντικείμενον τ ή ; 

συζητήσεως, ή επάρατο ; φ ιάλη ,ανετράπη , τό 

δε περιεχόμενον έχύΟη ολόκληρο·/ επί τοϋ 

τ ρ α π ε ζ ο μ α ν δ ή λ ο υ. 

Φοβούμενο; μ ή κ α τ α π έ σ ω , έστηρίχθην εΐ; 

τον το ΐχον . ϊ ή ν σ τ ι γ μ ή ν έκείνην παιδ ίον δ ω 

δεκαετές , μικρός υπηρέτης τοϋ ξενοδοχείου, 

έκυψεν υπό τήν τράπεζαν , και ε ' τ α , έγερΟεν, 

μοί λέγε ι : 

— Κύριε, σας έπεσε τό 1,2 αυτό φράγκο/ . 

Έ γ ω έγίνωσκον κ ά λ λ ι σ τ α οτι ουδέν μοί έ-

π ε ι ε . Νοήσας λοιπόν ότι τό αγαθόν παιδ ίον 

ηθέλησε νά μοί δανείσω τό ποσόν α υ τ ό , έλα-

βον τό νόμισμα, θλίψας ευγνωμονώ; τήν ysZ-

ρα του" μετέβην εί ; τόν όκρίβαντα τοϋ ξενο

δόχου , έπλήρωσα, και έξήλθον παραπα ίων 

ώσεί μεθυσθείς. 

" Ο π ω ; επανακάμψω εις τό άνώγαιόν μον, 

έδει νά διέλθω έ κ τ ο υ Σηκουάνα, άλλ 'επει 

δή δεν εΐχον ό π ω ; πληρώσω διόδια, απέφυγα 

τήν γεφυραν τών Τεχνών και τήν τ β ν Α γ ί 

ων Πατέρων και, λαβών τήν οδόν τοϋ 1'άκ, 

διήλθον έκ τ ή ; Βασιλ ική ; γέφυρας. 

Ε κ ε ί έστην ό π ω ; παρατηρήσω τό ύδωρ, 

όπερ δ ιήρχετο π α τ α ν ο ϋ ν . Ίί θλιβερά ι ί έα 

τ ή ; αυτοκτον ία ; διήλθεν ύς αστραπή διά τοϋ 

νοό; μου" επειδή όμως έμνήσθην τ ή ; μητρός 

μου , έξηκολούθησα προχωρών. 

Τήν έπιοϋσαν η (;ιώθην να ϊδω τόν τ ρ α π ε -

ζ ί την . 'ίΐς αχ δυστυχ ία ι , ούτω και α; εύτυ -

χ ία ι δεν έρχονται ποτέ μόναι. Έ ΐ τ ο κενή θέ -

σις τις έν τ ή Τ,ραπεζη και διωρίσθην. Λεν 

ε'-χον έπε ι τα παρέλθει εβδομάδες πολλαί και 

παρητήΟη ο λ ο γ ι σ τ ή ; τοϋ κ α τ α σ τ ή μ α τ ο ; . 

Τόν άνεπλήρωσα έγώ. 

Ιί,κτοτε μετεοαινον ανα πασαν Κυριακή-/ 

εις τό ξενοδοχείο·/ ι ο ύ Αγ . Γερμένου, και 

τοι μεγ ίστη· / πρός αυτό αίσθανόμενο; άντ ι -

πάθε ιαν , όπως , τρώγων , δ ίδω τ α κ τ ι κ ώ ς 

μαχτσίσι ε'·; τό παιδ ίον εκείνο τό δάνεισαν 

μοί τό 1 ( 2 φράγκον και σώσάν με έκ τής 

α 'σχύνης. 

ϊιΐή νομίσητε δε, φίλοι μου , ότι με τό φι

λοδώρημα τ ή ; Κυοιακής ένόμισα ότι έ π λ ή ρ ω 

σα τήν πρός τό αγαθόν παιδ ίον ευγνωμοσύνη·/ 

ι/.ου. Ουχί . Τό παιδίον ηύξησε και έγώ τω 

έχορήγησα κεφάλαια όπιο; άνοιξη ξενοδοχεΐ-

ον. Τό ξενοδοχεΐόν του είναι μεγαλόπρεπε-

στατον . Ό πρώην παις κερδίζει νυν άφθονα. 

Θά σας προσφέρω γεϋμα ε'ς τό ξενοδοχείόν 

τ ο υ , οπόταν έπιστρέψωμεν εις Παρισίους, δ ιά 

νά γνωρίσητε τόν π ι σ τ ω τ ή ν μου. 

Ή ιστορία α ύ τ η δεν συγκινεί ; Πολλάκις 

λοιπόν ή αγαθοεργία δεν ρ ίπτε τα ι εί{ τήν 

θάλασσαν. Πολλάκις βοηθών τις τόν όμοιόν 

τ ο υ , έχοντα ανάγκην βοηθείας, βοηθει έν έ

γνοια εαυτόν και δημιουργεί έαυτώ τήν ;ύ -

τ υ χ ί α ν . 
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Τό μάθημα τοϋτο ας χρτ.σιμεύση εϊς τους 

έ γω ϊστάς , ών πασαι αί κοινωνίαι βρίθουσι 

δυστυχώς . 

ΕΥΤΥΧΕΙΣ-ΔΥΣΤΥΧΕΙΣ 

« Δός μοι σ τ α λ α γ μ ό ν τύχης ή φρενών 

πΐθον », έλεγον οί αθάνατοι πρόγονοι μας . 

Ή φράσις α υ τ η , άπλοπο ιουμένη , δηλοΐ 

τοϋτο- «c μ ίαν και μόνην σταγόνα τύχης 

όπως δήποτε δέον νά έχον έκτος αν ητο δυ

νατόν νά μοί δοθή ολόκληρος φρενών π ίθος , 

όπως ί'σοδυναμήση μέ τήν τής τύχης σ τ α γ ό 

να. Ε π ε ι δ ή όμως φρενών πίθος είναι τ ι αδύ

νατον , άρα α ν ά γ κ η απόλυτος υπάρχει τής 

σταγόνας τ α ύ τ η ς , ή ; άνευ ά π ό λ ω λ α . » 

Έ ά ν δε πλειότερον άπλοπο ιήσωμεν τήν 

ιδέαν, δυνάμεθα νά συνοψίσωμεν αυτήν ο ύ 

τως : « Ό νους ουδέν χρησιμεύει , άνευ τής 

βοηθείας τής τ ύ χ η ς . » 

Κ α ι ε ίχον δίκαιον. Κ α ι σήμερον καθ* 

έκάστην παρατηροΰμεν οτι άνθρωποι έ χ ο ν 

τες νουν δυστυχοϋσιν, ενώ άλλοι , άξιωΟεντες 

νά έχωσι τής τύχης τ ή ; εύνοιαν, ευδαιμανοϋ-

σι, καί τοι κ α τ ά τόν νουν μόλις υπερτεροϋν-

τες τ ά λο ιπά ζώα . 

Ά λ λ ά τ ί εστί λοιπόν τ ύ χ η ; Οί προγονοί 

μας δ ιετε ίνοντο ότι ήτο θ ε ά τ υ φ λ ή , διόπερ 

ήγνόει νά έκλέξη τους προστατευόμενους 

τ η ; · παριστ'άνετο δέ ώς επί σφαίρας ι σ τ ά 

μενη, πρός άπόδειξ ιν οτι ητο ά σ τ α τ ο ς . Με-

γάλην δε άπέδ ιδον εις τ ή ν ί'σχύν αυτής σ η 

μασία· / . Διά τοϋτο έλεγον: α 'Όν τ ύ χ η μ έ λ α 

να γράψει , τοϋτον πας 5 χρόνος ού δύναται 

λευκάνα ι» . Τ ί ς δεν ένθυμεϊται τό Έ σ ι ό δ ε ι ο ν 

« αίσα γάρ ούτ&}ς ε σ τ ί ν ( θ ε ο γ ο ν . 3 i S ) . 

Ό Η λ ι ό δ ω ρ ο ς έγραφεν άλλοτε : « Τούς γάρ 

Μοιρών άτρέπτους όρους, προΐδεΐν μέν δυνα

τόν , έκφεύγειν δε ουκ έφικτόν. (Αίθιοπ: Β ' . 

24). Έ ν ό μ ι ζ ο ν δέ οί Έ λ λ η ν ε ς ότι καί τ ώ ν 

θ ε ώ ν ισχυρότερα ήτον ή τ ύ χ η . Διά τούτο ο 

π α τ ή ρ τής ιστορίας ε ίπε : « Τ ή ν πεπρωμένη· / 

Μοϊοαν α δ ύ ν α τ α έστιν άποφυγέειν και θ ε ώ » 

( Έ ρ ό δ : Α ' . 91). 

Ε κ ε ί ν ο ι καν εξήγησαν σαφώς τ ί έστί τ ύ 

χ η . Ή μ ε ϊ ς όμως , φιλόσοφοι νεώτατο ι καί 

επομένως μάλλον πεφωτισμένοι (!), τήν ά -

ληγορίαν τών αρχαίων Ε λ λ ή ν ω ν δεν ένεκοί-

ναμεν , αλλά δοξάζομεν ότι τ ύ χ η δεν υπάρ

χε ι , καί ότι ή τών πραγμάτων φορά, εκείνη 

μόνη φέρει ήμΐν τ ά καλά ή α γ α θ ά . Τ ή ν τ ύ -

χην λοιπόν άπεκαλέσαμεν φοράν των πραγ

μάτων καί ένομίσαμεν ότι ούτω τήν άπεδε ί -

ξαμεν ώς μή υπάρχουσα·/ . Ά λ λ ά τ ό τ ε τ ί ές-ι 

φορά των πραγμάτων, Τ ί ς διέπει τόν τ.0Λθϋ-

τον ή τοιούτον αυτών συνδυασμό·/ ; Τ ί ς άγει 

καί φέρει α υ τ ά ; Οί αρχαίοι έλεγον « ή Τ ύ 

χ η ». Έ μ ε ϊ ς λέγομεν <ι τό απροσδόκητο·/ , τό 

τυχαΤον». Χίλ ιους , β λ έ π ε τ ε , ποιούμε-/ ε λ ι γ 

μούς και λοξοδρομί'ας, όπως ε ΐπωμεν άλλο 

ά φ ' ό ,τ ι οί άρχα"ίοι Έ λ λ η ν ε ς έλεγον , ^ όμως 

λέγομεν μοιραίως π ά ν τ ο τ ε τό αυτό . 'Αλ/->. 

τ ό τ ε , άοοϋ τυφλή σύμπτωσ ι ς , μή διεπομένη 

ύ π ' ούδενός,'φέρει τόν κόσμον άνοι κάτΜ^ καί 

άλλους μέν κ α θ ι σ τ ά εύδαίμονας, άλλους δε 

δυστυχε ί ς , τ ό τ ε πού είναι ή περί θ ε ό τ η τ α ς 

ιδέα, πού είναι ή κ α τ ά τών υλιστ ικών ι δ ε 

ών Δόν-Κισσότιος εκστρατε ία μας ; Τ ό τ ε 

παραδεχόμεθα τήν υλην ώς τυφλώς δ ι έ π ο υ -

σαν τ ά π ά ν τ α . Αογικώτεροι φαίνονται ημΐν 

οί Μουσουλμάνοι, ο'ίτινες, συνεπέστεροι πρός 

εαυτούς, σοι λέγουσιν οτι τ ά π ά ν τ α είσί -ι-

ποωμένα · ότι ό , τ ι έγράφη έ ν τ ή β ίβλω τοϋ ου -

οανοϋ, έκείί/ο μέλλει άναποδράστως νά συμβη· 

καί ότι ουδεμία ανθρωπινή δύναμις δύνατα ι 

ν ' ά λ λ ά ξ η τοϋ, πεπρωμένου τήν πορεία-/. 

Ά λ λ ' ήμεΤς άλλως σκεπτόμεθα . Ί ίμεΤς 

διαιοούμεθα εις δύο στρατόπεδα- εις εύδα ί 

μονας κ α ί μ ή . Οί μή εύδαίμονες σοι λέγου

σιν ό,τι ανωτέρω περί φοράς τών π ρ α γ μ ά . 

τ ω ν έ^οέθη. Οί δέ ευτυχε ίς , έκεΤνοι δ ι α τ ε ί -
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ν ο ν τ χ ι μ ε τ ά π ά σ η ; πεποιθήσεως δτ ι δ νου; , 

ή κρίσι;, ή σκέψις, εκείνα, μόνα φέρουσι τ η ν 

εύδχιμονίαν , ή δέ ακρισία, η αφροσύνη, ή 

απερισκεψία, εκείνα πορίζουσιν ήμίν τήν δ υ -

σ τ υ χ ί α ν . θέλουσι , βλέπετε , να μας πείσοισιν 

δτ ι χάρις τ η π ο λ λ ή των σοφία δεν δυστυ-

χοϋσιν, ενώ οί λοιποί πάσχουσι , διότι δεν έ-

χουσι νουν. 

Κα ι ~ - . γ . μεν των πρώτων ουδείς λόγος. 

Ε' ιπομεν καί έπαναλέγομεν δτ ι ούτοι ουδέν 

άλλο πράττουσιν ή μεταβάλλουσι τ ά ο

ν ό μ α τ α , καλούντες τήν Τ ύ χ η ν τ ω ν αρχα ίων 

Ε λ λ ή ν ω ν , ή τό Πεπρωμένον των Μουσουλ-

νων, (jiopdr i&r πραγμάτων· 

Περί δέ των δευτέρ(ον τ ί νά ε ιπωμεν; Ο ύ 
το ι , θέλοντες νά υψώσωσιν εαυτούς, π α ρ α λ ο · 
γ ί ζ ο ν τ α ι . 

Έ π ο θ έ σ ω μ ε ν δτι δύο άνθρωποι της αυτής 

ικανότητος καί ϊ ξ ί χ ς , τ ή ; α υ τ ή ; τ ι μ ι ό τ η τ ο ς 

καί δραστηριότητος , έρχονται εις Ά λ ε ξ ά ν -

δρειαν. Κα ί αμφότεροι μέν διορίζονται εις 

λ α μ π ρ ά ; θέσεις έμπορικάς , ά λ λ α μ ε τ ά δύο 

μήνας , δ μέν προσλαβών τόν Α . έμπορος 

χοεωκοπεϊ , δ δε προσλαβών τον Β . κερδίζει 

υπέρογκα ποσά . Οίον επέρχετα ι άποτέ>εσμα; 

Ό μέν Α . ρ ί π τ ε τ α ι εις τ ά ς οδούς, δ δέ Β . 

τ ή ν πρωί'αν μανθάνει δ τ ι τ ω αυξάνετα ι δ 

μισθός. Τ ί ς έκ των δύο ε ίχε τον πλε ίονα 

νουν; Τ ί ς δέ υπήρξεν δ ανόητος; 

Έ τ ε ρ ο ν . Δύο φίλοι α π ο χ ω ρ ί ζ ο ν τ α ι . Κ α ί δ 

μέν Α. μεταβαίνε ι ε:; τό γραφεΐόν τ ο υ , δ δέ 

1>. εις τήν άγοράν, ί να άγοράση τρόφιμα. Ό 

Α. διερχόμενος δ ιά της π λ α τ ε ί α ς προσκό

π τ ε ι καί π ί π τ ε ι · ά μ α ξ α άπό ρυτήρος τ ρ έ 

χουσα ( κ α τ ά τήν επικρατούσαν ενταύθα συ-

νήθειαν) δ ι έρχετα ι άνωθεν αύτοϋ καί τ ω 

θραύει τήν κνήμην. Ό Β . ά π ' εναντ ίας , δ ι 

ερχόμενος άπό τίνος στενωπού, ευρίσκει χ ρ η -

μ α τ ό δ ε μ α έκ 3 0 0 λιρών. Τ ί ς υπήρξεν δ ευ

φυής, τ ί ς δέ δ ανόητος; 

Ά λ λ α π α ρ α δ ε ί γ μ α τ α τ ο ι α ϋ τ α άπειρα η*-

δυνάμεθα ν ' άναγράψωμεν, έξ ών θ ' ά π ε δ ε ι -

κνύετο ηλίου τηλαυγέστερον δτ ι ουχί δ νους, 

ά λ λ ' ή Τ ύ χ η , τό Πεπρωμένον, ή των π ρ α γ 

μ ά τ ω ν φορά διέπει τ ά π ά ν τ α . 

Υ π ά ρ χ ε ι άνθρωπος π ιστεύων δτι τό καλ-

λίτερον μέσον προς έ π ι τ υ χ ί α ν εργασίας , ε ί 

ναι ή κλοπή ; Ουχί βεβαίως. Κα ί δμως έγνοι-

ρίσαμεν άνθρωπον τρις κ α τ α χ ρ α σ θ έ ν τ α κχ-ί 

τρις έκ νέου προσληφθέντα εις τό γραφεΐόν, 

έν ω διέπραξε τήν κατάχρησ ιν . . . Ε κ ε ί ν ο ; 

είχεν άρά γ ε νουν; Κ α ί δμως δεν έ δ υ σ τ ύ χ η -

σεν. Ά λ λ ο ς υπήρξε τ ι μ ι ώ τ α τ ο ς καί δμως αί

φνης, χαρακτηρισθείς ώς κ α τ α χ ρ α σ τ ή ς , ά π ε -

βλήθη, κ α τ ό π ι ν συκοφαντίας έξυφανθείση; 

υπό ασυνειδήτου, έποφθαλμιώντος τήν θέσιν 

του . Έ π ή ρ ξ ε ν ούτος ανόητος; 

Έ τ ε ρ α νόστ ιμα π α ρ α δ ε ί γ μ α τ α . 

Ό Α. συλλαμβάνει τήν ιδέαν νά κ ό λ α -

κεύση τόν Χ . δπως τ ύ χ η της προστασίας 

του. Τ ό ε π ι τ υ γ χ ά ν ε ι . Ό Β . πε ιράτα ι νά 

μ ι μ η θ ή τό π α ρ ά δ ε ι γ μ α εκείνου, δπως καί αυ 

τός τ ύ χ η της προστασίας του Χ . Τ ί συμβαί 

νει; Ό Χ . συλλαμβάνει κ α τ ' αύτοϋ ά ν τ ι π ά -

θειαν. Δέν τ ω παρέχε ι προστασίαν . Τ ό ν 

α π ε χ θ ά ν ε τ α ι ώς κόλακα αίσχρόν. Δ ι α τ ί , ά -

φοϋ προς τόν αυτόν άνθρωπον τ ά αυτά άμφό-

τεοοι μετεχε ιρ ίσθησαν μέσα; 

Ό Α . έρχεται ένταϋθα. Δημοσιεύει ε γ κ υ 

κλίους άγυρτ ικάς καί π ρ ο γ ρ ά μ μ α τ α π ο μ π ώ 

δη . Ό κόσμος τόν π ιστεύε ι · δ Α . εύδαιμονεΐ. 

Ό Β . έρχεται καί αυτός ένταϋθα. θ έ τ ε ι είς 

ένέργειαν τό π α ρ ά δ ε ι γ μ α ταυ Α . Α π ο θ ν ή 

σκει της πείνης. Π ά ν τ ε ς σοι λέγουσιν: ο είναι 

αγύρτης!» Δ ι α τ ί ; Μή ή αυτή κοινωνία δεν 

ή π α τ ή θ η υπό τοϋ πρώτου; Τ ί ς των δύο α

νέπτυξε πλε ίονα ή ή τ τ ο ν α εύφυΐαν, πονηρίαν, 

νουν, ά π ά τ η ν , δπως θέλετε νά χαρακτηρ ίσητε 

τ ό π ρ ά γ μ α ; Α μ φ ό τ ε ρ ο ι υπήρξαν ίσοι απα

ράλλακτοι . Τ ό τ ε πώς δ Α . έ π έ τ υ χ ε ν , δ δέ 

Β . ό χ ι ; 

Ό Α . αγοράζει β α μ β ά κ ι α . Π έ μ π ε ι αυτά 
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συγχρόνως μέ τ ά παρά τοϋ Β . αγορασθέντα 

ε:ς Ά γ γ λ ί α ν . Τ ό άτμόπλο ιον έν ώ υπήρχον 

τ ά τοϋ Α. φθάνει αισίως εις Ά γ γ λ ί α ν . Π ω 

λούνται τ ά β α μ β ά κ ι α μέ κέρδος Εκανόν. Τ ό 

άτμόπλο ιον έν ω έφορτώθησαν τ ά τοϋ Β . 

παθχ ίνε ι κ α θ ' δδόν άπροσδόκητον βλάβην 

μένει 48 ώρας εις Σύρον προς έπισκευήν 

Φθάνουσι τ ά β α μ β ά κ ι α τοϋ Β . εις Αίβερπουλ 

δύο ημέρας άργότερον καί πωλοϋντα ι μέ ζη 

μ ίαν . Τ ί ς τών δύο υπήρξεν δ νοήμων, καί τ ί ς 

δ ανόητος; 

Ά λ λ ά χωρίς νά μακρηγορώμεν , καί τ υ φ λ ώ 

δήλον δτ ι ή περί νοϋ καί κρίσεως καί φρο 

νήσεο>ς ιδέα αποβαίνει γελο ία . Ε μ ε ί ς δμως 

προς χάριν τών εΰτυχούντων καί επομένως 

τήν εύτυχίαν των εις τόν νουν αποδ ιδόντων , 

θά π α ρ α δ ε χ θ ώ μ ε ν τήν θεωρίαν των ώς δρθήν 

καί άλάνθαστον . 

Μένει όμως νά μ α ς εί'πωσιν οί κύριοι ου 

το ι , τόν νουν, τήν φρόνησιν, τήν εύφυΐαν, ποϋ 

τ ή ν ήγόρασαν; θ ά μας άπαντήσωσι βεβα ίω 

Οτι ή φύσις τοις έδωρήσατο τό προνόμιον τοϋ 

τ ο , ου τ ίνος , α υ τ ή ή φύσις, έστέρησε τους 

άλλους . ' Α λ λ ά τ ό τ ε μ' δλους τους ελ ιγμούς 

δέν φθάνουσι π ά λ ι ν ε:ς τ ό σημεΐον ά φ ' δπου 

άνεχώρησαν; Ή φύσις λοιπόν π τ α ί ε ι καί ου 

χ ί άλλος. Ά λ λ ά δ ι α τ ί ή φύσις νά άδ ικη 

τους ανθρώπους; δ ι α τ ί νά είναι τόσω μερο

λ η π τ ι κ ή ; Τ ί ς δέ έπλασε τήν φύσιν; Ό θ ε ό ς 

Ά ρ α δ θεός, κ α τ ' αυτούς , αδικεί!! Ι δ ο ύ εις 

τ ί ν α ανόητα σ υ μ π ε ρ ά σ μ α τ α φθάνει ό σ τ ρ ε -

βλώς σκεπτόμενος . 

Έ σ μ έ ν βέβαιοι δτ ι τ ό συμπέρασμα τοΰτο 

δέν θά παραδεχθώσιν οί τοϋ νοϋ οπαδοί, καί 

θ ' άναφωνήσωσιν αίφνης, α *Οχι ! ε ίπόντες 

δτ ι ή φύσις έπλασε τοϋτον άνόητον ή εκεί

νον νοήμονα, νοοΰμεν δ τ ι τ υ χ α ί α σύμπτωσ ι ς 

υπήρξεν ή αιτία, δ ιότ ι δέν είναι δυνατόν ό 

λοι νά γεννηθώσιν ευφυείς ή δλοι ανόητο ι» . 

Δόξα τώ θεώ! Άρα ή Τ ύ χ η , τό Πεπρωμένον , 

ή φορά. Εις τό αυτό π ά ν τ ο τ ε έξαγόμενον 

άνομεν καί τοι άναχωροΰντες έξ άντιθ£_ 

των σημείων. 
Δέν έννοοϋμεν όμως μέ τοϋτο νά εί'πωμεν 

δτ ι δ άνθρωπος δέον , έπαναπαυόμενος εί; 

μόνην της τύχης τήν ευνοιαν, ν ' ά π ρ α κ τ η . 

Διότι τ ό τ ε ή ιδιότροπος θ ε ά πολυ π ιθανόν 

νά άρη ά π ' αύτοϋ τήν προστασίαν της . Ο ί 

αρχαίοι Έ λ λ η ν ε ς έλεγον: α ^ύν Ά θ η ν α καί 

χε ίρα κίνει ». Κ α ί τ ώ δντι . ' Γποθέσωμεν 

δτ ι δ Γ. είναι τυχηοός καί δτ ι τ ώ προσφέ

ρονται 1 0 0 0 λίραι , δπως δ ι ' αυτών σ υ ο τ ή -

σνι μικρόν έργοστάσιον. Έ ά ν δ Γ. λ ά β η τό 

ποσόν καί ρίψη αυτό εις τήν θάλασσαν , δεν 

έ'πεται δτι είναι ά τ υ χ η ; , άλλά τοελλός. Ή 

τ ύ χ η επιδρά έπί τ ώ ν εχόντων κοινόν νουν 

καί ουχί έπ ί τ ώ ν ηλιθίων ή τ ώ ν β λ ά κ ω ν , 

η τ ώ ν παρχφρόνιον. Φ α ν τ ά σ θ η τ ε π α τ ί ^ ζ 

κλα ίοντα έπί τ η ά π ω λ ε ί χ τοϋ μονογενούς 

τέκνου τ ο υ , άφοϋ δ ϊδιος έπνιξεν αυτό , καί 

κρχυγάζοντα δτ ι ή τ ύ χ η τόν κ α τ χ τ ρ έ χ ε ι ! 

Έ κ τ ο ς αν ύποθέσωμεν δτι καί οί τοιούτοι 

άτνχιίς δέον νά κληθώσι , δ ιό τ ι , αν ή τ ύ χ η 

έπροστάτευεν αυτούς , δέν θά τους κ α θ ί σ τ α 

παράφρονας, ιδιότροπους, β λ ά κ α ς κ τ λ . 

Ή Τ ύ χ η λ ο ι π ό ν — κ α ί άποκαλοϋμεν αυτήν 

τ ύ χ η ν , δ ιότ ι έν οιονδήποτε όνομα θά τ ή 

δ ο θ ή — ε σ τ ί ν ή α ι τ ί α της ευδαιμονίας ή κ α 

κοδαιμον ίας μ α ς . 

Τ ί ο μ ω ^ είναι ή μυστηριώδης α υ τ η θ ε ά ; 

είναι πνεύμα; Ε ίνα ι υλη; Είναι ϋπαρξις α λ η 

θής; Ε ίναι τυφλόν τ ι ; Δέν θά δυνηθώμεν νά 

ά π α ν τ ή σ ω μ ε ν εις το ιαύτας ερωτήσεις, δ ιότ ι 

ούτε ε'ίδομέν π ο τ ε τήν Τ ύ χ η ν , ούτε άλλος 

τ ι ς ίδών αυτήν μας έπληροφόρησεν. Ό π α δ ο ί 

τ η ς θετ ικής φιλοσοφίας, δέν έννοοϋμεν νά 

άποφαινόμεθα, ή μόνον περί π ρ α γ μ ά τ ω ν υπό 

τής επ ιστήμης άποδεικνυομένων. 

Έ ν τούτοις δυνάμεθα νά ε ξ α γ ά γ ο υ ν ί ν 

πρακτ ικόν κα ι λ ο γ ι κ ώ τ α τ ο ν συμπέρασμα · 

δτ ι δέν πρέπει π ο τ έ νά άποδ ίδωμεν τήν δ υ -

σ τ υ χ ί α ν τοϋ πλησίον μας είς τήν άφροσύνην 
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του , άλλ' είς τάς περιστάσεις , eie ζηι· τνχψ'· 
Ουδείς δε πρέπει νά έπχ ίρητα ι επί τή ευτυ

χ ί α του , διότι α ύ τ η δεν είναι α π ο τ έ λ ε σ μ α 

σοφ·.ας κ*ί νοημοσύνης, άλλ' αποκύημα συν

δυασμού περιστάσεων, γέννημα ίΙ'ύχης' ό,τι 

δε ή τ υ φ λ ή Τ ύ χ η δεν έπραξεν υπέρ των δυ-

στυχούντων ομοίων μας , πρέπει, νά π ρ ά τ τ ω -

μεν οί εύδαιμονοϋντες, ο'ίτινες, μ ή όντες τ υ 

φλοί , δυνάμεθα να δ ιακρίνωμεν το αγαθόν 

από τοϋ πονηρού κάλλιον εκείνης. Κ α ι ναί 

μεν δεν δυνάμεθα ν' άνατρέψωμεν τής ευλο

γημένης αυτής Θεάς τα σ χ έ δ ι α , ά λ λ ' όπως 

δ ή π ο τ ε δυνάμεθα . ν ' άνακουφίζωμεν κ ά π ω ς 

τους ΰ π ' αυτής ά μ ε ι λ ί κ τ ω ς κα ί άνευ .Ιόγον 
καταδιωκομένους και π ά σ χ ο ν τ α ς , δ ιότ ι τούτο 

είναι καθήκον ίεοόν π α ν τ ό ς τ ιμ ίου ά ν θ ρ ώ π Λ . 

ΤΑ ΧΕΙΡΟΚΤΙΑ 
Τ Ο Υ O M E P Π Α Σ Α . 

Προ δεκαπέντε ή είκοσι περίπου ετών νέ-

•ος τ ι ς , παρβυσιασθείς εις Βιδίνιον, έ ζήτησε 

να ί δ η τον δ ι ο ι κ η τ ή ν Χουσε'ίν π χ σ σ ά ν . Ό 

νέος αυτός ήτο ωραίος ώς κόρη καί μ ε γ α λ ο 

π ρ ε π ή ; ως ημ ίθεο ; . Ε ί χ ε τ ή ν μέν όψιν λευ-

κήν και καθαράν, το δε. β λ έ μ μ α γ λ υ κ ύ και 

οξύτατο· / , καί το α ν ά σ τ η μ α ρωμαλέον. Οί 

Τούρκοι, τ ιμώντες είς άκρον τ φ ευγενείς 

φυσιογνωμίας, τον υπεδέχθησαν ευμενώς, καί 

Εδειξαν προς αυτόν τ ο κ α τ ά λ υ μ α τοϋ π α σ ά . 

Ό Χουσε'ίν έστρατοπέδευε τ ό τ ε π α ρ ά το 
Βιδίν ιον. Έ ν ώ δε μ ι α τών ημερών έξύπνη-
σε δύσθυμος, ό νέος άγνωστος εισήλθε ν είς 
τ ή ν σκηνήν του. 

— Τ ί θέλεις; ήρώτησεν ά π ο τ ό μ ω ς 5 π α 
σάς. 

. — Να υπηρετήσω τ ή ν υψηλότητά σου. 

— " Ε χ ω πολλούς ύπηρέτας · ώρα σου κ α λ ή . 
Κ α τ ά τήν επικρατούσαν είς τ ή ν Τουρκ ί -

αν συνήθειαν, καί οι ελάχ ιστο ι τών ανθρώ
πων προσφερουσι δώρα προς τους μ ε γ ι σ τ ά 

νας. KoVo ημέτερος νέος, έκβαλών άπό τ . 
Ουλάκιόν του μικρόν φάκελλον, ένεχείρισεν 
αυτόν είς τον πασάν , καθικετεύσας αυτόν νά 
τόν δ ε χ θ ή . 

— Τ ί είναι τ ο ϋ τ ο ; ήοώτησεν ό π ά σ α ς ά -

νοίξας τόν φάκελλον . 

— Χειρόκτ ια , υψηλότατε . 

— Κ α ί είς τ ί χρησιμεύουν; 

— Ό τ α ν π ε ρ ι π α τ η ς είς τόν ήλιον, α ί «•· 
κτΐνές του δεν θά καίουν τ ά ς χείρας σου (αι 
τοϋ Χουσεί'ν ήσαν λ ε υ κ ό τ α τ α ι ) , καί όταν θ ά 
κρζτής τόν χαλινόν τ ο ϋ ' ί π π ο υ σου, τ ά δά_. . 
κ τ υ λ ά σου δεν θά π λ η γ ό ν ω ν τ α ι άπό τό σ κ λ η -
ρόν δέρμα. 

— Κ α ί πώς φοροϋνται αυτά τ ά χε ιρόκτ ια ; 

Ό νέος έβαλεν αμέσως τό ίν τούτων είς 
τόν π α σ κ ν . 

— Κ α ι τό άλλο . 

Ό νέος έβαλε καί τό ά λ λ ο . Ό δε Χ ο υ 
σε'ίν έκροτάλησε τρεις τ ά ς χε ίρας , τ ά ς οποί
ας άνέτεινεν υπέρ τήν κεφαλήν του , ένώ οί 
αξ ιωματ ικο ί του εισερχόμενοι ήτένιζον χ α ί 
ροντες τ ά χε ιρόκτ ια . 

Δ ια τών χε ιροκτ ίων τ ο ύ τ ω ν , τ ά όποια έπί 
πολύν χρόνον έθαύμαζον ότε πασάς καί ο ίέπ ι -
τελε ϊ ς του , ό ά γ ν ω σ τ ο ; έμεινε π α ο ά τ ω Χ ο υ 
σε'ίν, γενόμενο; καί π ιστός αύτοϋ υ π α σ π ι 
στής . 

Ό άγνωστος ούτος νέος ώ ν ο μ ά ζ ε τ ο Μ ι 
χ α ή λ Χ α τ τ ά ς , Κροάτης , πρώην μέν μ η χ α 
νικός υπό τ ή ν κυβέρ/οσιν τής Αυστρίας , ε ί τα 
δέ αρχ ιστράτηγος υπό τ ή ν τής Τουρκίας , 

'Αλλά π ώ ; ό ά π α τ ρ ι ς , 5 ά π ο ρ ο ; καί δρα
π έ τ η ; εκείνο; Γερμανό ; , παρεσκεύασε τ ό 
μέλλον αύτοϋ δ ι ' ένό; ζεύγους χειροκτίο>ν; 
Ή ιστορία α ύ τ η είναι περίεργος. 

Τέταρτος υίό; τοϋ Πέτοου Χ α τ τ ά ; , ε υ γ ε -

νοϋ; α λ λ ά π τ ω χ ο ύ υπολοχαγού τής Αυστρ ί 

α;, ό Μ ι χ α ή λ ούτος ήτο τόσω φιλάσθενος 

ότε έγεννήθη, ώστε δέν ήθελε βεβαίως ζήσει 

άνευ τών σπανίων περιποιήσεων τ ή ς φι 'λο-
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στοργοτάτης μητρός του. 

Περί τό δέκατον όγδορν έτος τής ηλικίας 

του , κ α τ ε τ ά χ θ η είς τ ό σώμα τών γεφυροποι-

ών εις Καρολοστάδην , καί μ ε τ ά δύο έτη ώ -

νομάσθη υποεπ ιστάτης είς Ζάραν έν Δ α λ μ α 

τ ί α · 

Μ ε τ ά σ χ ω ν πολ ι τ ικής τίνος συνωμοσίας ά-

ποτυχούσης , έδραπέτευσε μ ε τ α β ά ς είς Τ ο υ ρ -

κ ίαν , μόλις εχων τ ά προς τ ό ζην . Έ π ε ι ο ή 

δε τό πρώτον χωρίον είς δ έφθασεν έκαλεΐτο 

Ό μ έ ρ - Ο ύ ν ά ς , ούνομάσθη καί αυτός έξωμόσας 

Ό μ έ ρ , καί πρρεχώρησεν είς τήν Βοσνίαν. 

Προσβληθείς κα ί απογυμνωθε ίς υπό ληστών , 

έμεινεν ολόγυμνος, καί χωρικός τ ι ς έδωκε 

προς αυτόν ένδυμα καί π ο σ ό τ η τ α τ ινα χ ρ η -

μ α τ ι κ ή ν . Έ λ θ ώ ν είς Βουγαλοϋκα, προσ'εκολ-

λ.ήθη ώς γραφεύς εϊς τ ινα μικρέμ ρον. 

Ά λ λ ' έ κ ε ΐ τόν ανέμενε παρηγοριά , ή τ ι ; 

π α ρ ' ολίγον άπέτρεπεν αυτόν άπό τ ή ; τ ρ α 

χ ε ί α ; όδοΰ, ήτ ι ς ώδήγησεν αυτόν είς τήν 

δόςαν. 

Ό έμπορος ε ίχεν ώραίαν θυγατέρα , τήν 

οποίαν,, παρατηρήσας έ Ό μ έ ρ , ήσθάνθη 

π ά λ λ θ " - α ν τήν καρδίαν. Κ α ί αυτή δέ ή κό

ρη δέν είδε μέ άδιαφορίαν τόν νέον έξόρι-

στον, τόν γενναΐον καί σοφό ν εκείνον μ η χ ά -

νικόν μ ε τ α β λ η θ έ ν τ α είς γραφέα , τήν λευκήν 

καί λ ε π τ ή ν ά λ λ ' άνδρικήν έκείνην χε ίρα 

κρατούσαν δυσφόρως κονδύλιον άντ ί ξίφους. 

Οί δύο νέοι συνενοήθησαν χωρίς νά συνο-

μ ι λ ή σ ω σ ι ν ά λ λ ά καί ό π α τ ή ρ τους ένόησε 

χωρίς νά είπωσί τ ι προς αυτόν. 

Μίαν δέ τ ώ ν ημερών έστειλε προς τόν Ό 

μέρ δυο μικρά κ ι β ώ τ ι α , έξ ού τό μέν περ ι 

είχε δακτύλ ιον γ ά μ ο υ καί καταγραφήν τής 

εμπορικής του περιουσίας, τ ό δέ ά λ λ ο , β α -

λάντ ιον πλήρες χρυσού καί ξίφος τής Δ α 

μάσκου. 

Ό Ό μ έ ρ ενόησεν αμέσως ότ ι έπρεπε νά 

έκλέξη μ ε τ α ξ ύ τών δύο κ ιβωτ ίων , δ η λ α δ ή , 

η τήν περιουσίαν καί τήν θυγατέρα τοϋ έ μ -
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Ποόσεξον άν ό,τι υπόσχεσαι είναι δ ίκαιον , 

καθόσον μ ε τ ά τήν διδομένην ΰπόσχεσιν, δεν 

ε π ι τ ρ έ π ε τ α ι σοι ή άρνησις. 

Τ ά πλούτη καί αί τ ι μ α ί είσίν αγαθά - τό 
ποθείν άπολαϋσαι α υ τ ά , είναι φυσικόν είς 

πόρου, ή τήν άναχώρησίν του καί τόν σ τ ρ α -

τι&ιτικόν βίον. 

Δέν έδίστασε δέ νά κράτηση τόν δ α κ τ ύ 

λιον καί τόν κ α τ ά λ ο γ ο ν , καί ν ' ά π ο π έ μ ψ η 

τό βαλάντ ιον καί το ξ ίφος. 

Τήν έπιοϋσαν έτελέσθησαν οί αρραβώνες 

έν μέσω ευθυμία; καί ά γ α λ λ ι ά σ ε ω ; . 

' Α λ λ ά τήν μ ε τ ' αυτήν ήμέραν ή κόρη κ α -

ταπονηθεΐσα άπό τήν χαράν τ η ς , ήσθένησ: 

καί δέν ανέλαβε π λ έ ο ν . 1 

Ό κ τ ώ ημερονύκτια τ ή ν περιεποιήθησαν 

ό τ ε πατήρ καί ό μνηστήρ, καί κλα ίοντε ; 

ήσθάνθησαν τήν τελευτα ίαν πνοήν τ/ίς. 

Μ ε τ ά τόν θάνατον της ό έμπορος έδωκεν 

έκ νέου είς τόν Ό μ έ ρ τό ξίφος καί τ ό β α 

λάντ ιον , καί είπε προς αυτόν. 

— Ό θ ε ό ς τό ηθέλησε! ήτο πεπρωμένον! 

Είθε ή δόξα νά σοι φανη π ' τ τ ο τ έ ρ α άπό τήν 

ε ύ τ υ χ ί α ν ! 

Ό νέος Ό μ έ ρ εδέχθη τ ό δώρον, καί α

σπασθείς τ ή ν κατάψυχρον χε ίρα τ ή ; μ ν η 

σ τ ή ; του , διευθύνθη ε ί ; Βιδ ίν ιον , όπου έγε ι -

νεν υπασπ ιστής τοϋ Χουσε'ίν, ώς εϊδομεν. 

Μ ε τ ά τόν θάνατον τοϋ π α σ ά ό Ό μ έ ρ μ ε 

τέβη είς Κ ω ν σ τ α ν τ ι ν ο ύ π ο λ η , όπου έφθασε 

μέχρι τοϋ βαθμού τοϋ μονσίρη, καί. τό 1 8 5 2 

διωρίσθη, δια τ ή ν άξίαν του , α ρ χ ι σ τ ρ ά τ η γ ε ; 

τών κ α τ ά τόν Δούναβιν σ τ ρ α τ ε υ μ ά τ ω ν . 

Ι δ ο ύ οποίους καρπούς γεννά ΪΊ ζ ε ϋ γ ο ; 

χε ιροκνίων, όταν ευρίσκεται είς κ α λ ά ; / ε ϊ ρ / . ; . 

( Έ κ τοϋ Γ α λ λ ι κ ο ύ ^ 

Δ . Χ . · 



ΑΝΑΤΟΛΗ 

π ά ν τ α ς τούς ανθρώπου; · άν όμως τα α γ α θ ά 

τ α ύ τ α Sàv συμβιβάζοντα ι μ ε τ ά τής α ρ ε τ ή ; , 

δέον νά τ α περιφρονώμεν καί νά τ ' ά π ε χ θ α -

νώμεθα. Έ κ τού άλλου ή πεν ία καί ή α μ ά 

θεια ει'σί κ α κ ά , άπερ δ άνθρωπο; φυσικώ τ ω 

λόγω τ ά αποφεύγει . Δέον ό μ ω ; τ ά κ α κ ά τ α ύ -

οΰδέποτε ν ' άποφεύγωμεν δ ι ' ε γ κ λ ή μ α τ ο ς . 

Μή λυπείσαι δ ιότ ι δεν ανήλθε ; εις υψηλά 

δημόσια ύπουργήματα* λυποϋ μάλλον ότι 

δεν περικοσμείσαι υπό των αρετών εκείνων, 

α ί τ ι ε ς σε καθιστώσιν άξιον νά καθεξής α υ τ ά . 

Μή ένεργήση; κ α τ ' άλλου ο ,τ ι δεν έπό-

θει ; έ'τερό; τ ι ; νά ένεργήση κ α τ ά σού. Δεν έ

χ ε ι ; ανάγκην νόμου ετέρου. Ούτος εστίν ή 

βάσις καί ή αρχή π ά ν τ ω ν τών λο ιπών . 

Α π α ι τ ε ί τ α ι μ α κ ρ ά πείρα πρός δ ιάγνωσιν 

τ ή ; ανθρωπινή; καρδ ία ; . Ν έ ο ; , έπ ίστευσα 

ότι πάντες οί άνθρωποι είσίν ε ίλικρινεΐ ; · ότι 

έπρατταν όσα έ λ ε γ ο ν οτι τ έ λ ο ; τ ο σ τ ό μ α 

καί ή καρδία τ ω ν δεν διεφώνουν. Νύν ό μ ω ; 

ευρίσκω Οτι ή π α τ ώ μ η ν . Α κ ο ύ ω όθεν ό ,τ ι 

λέγουσιν, άλλά^δέν π ιστεύω τ ο ύ ; λόγου ; τ ω ν , 

άν δεν εξ ιχν ιάσω οτι αυτοί συμφωνούσι μέ 

τ ά ; πράξεις τ ω ν . 

Μ ή απόρριψης ποτέ ο,τι δ Μονάρχης σου 

σοί προσφέρει, ό'σον εύπορος καί άν είσαι. 

Τ ό πλεονάζον σοι δίδε το ις π τ ω χ ο ΐ ς . 

Ό δημόσιος λε ι τουργό ; ο φ ε ί λ ε ι νά σέβη 

τούς γονείς του , δ ιότ ι τ ό π α ρ ά δ ε ι γ μ ά τ ο υ θέ

λει δ ιδάξει τόν λαόν. Δέν πρέπει δέ ούτε 

τούς γέροντας , ούτε τους πεπαιδευμένους να 

περιφρονά, ίνα μ ή δ λαός μ ι μ η θ ή αυτόν. 

Φεύγε τόν κόμπον καί τ η ν κενοδοξίαν. 

Κ α ί όλα τών αρχαίων τ ά προτερήματα αν 

κέκτησαι , έάν δέν άσκής τήν ταπεινοφροσύ

νη·;, είσαι δ μάλλον άξ ιοκαταφρόνητος τών 

ανθρώπων. 

Μηδέποτε συνάπτε φιλίαν μέ άνθρωπον 

μ ή τ ιμιώτερόν σου. 

θ έ λ ε ι ς νά μάθης πώς αποθνήσκει τ ι ς κα 

λώς; Μάθε πρώτον πώς ζ ή τ ι ς καλώς . 

Τ ή ν εύεργεσίαν ά ν τ α π ό δ ι δ ο ν ουδέποτε 

Ομως έκδικήθητ ι τήν ύβριν. 

Ό θέλων νά ή ενάρετος, τρε ϊ ; ε / ε ι νά π ο -

λεμήση εχθρούς, οΰς α ν ά γ κ η πάσα νά κ α τ χ -

βάλη* τήν δρμήν, όταν είναι νέο; · τ ά ; ρήξεις 

καί τ ά ; δ ι α μ ά χ α ; , Οταν φθάση τήν ώριμον 

ή λ ι κ ί α ν καί τήν φιλαργυρίαν όταν γηράση . 

Μ ή έμπιστευθης κόλακα ή άνθρωπον λ α -

λούντα μέ βεβιασμένην καί προσποιητήν 

φρασεολογίαν. Ούτοι δεν είναι χαρακτήρες 

ενάρετοι, 

Έ γ κ α τ ά λ ε ι ψ ο ν τ ή ν π α τ ρ ί δ α σου οταν εν 

α ύ τ η βασιλεύη ή έξαχρείωσις . Ά ν όμως δεν 

έννο·ή; νά ζήσης ά λ λ α χ ο ύ έναρέτως, τ ό τ ε 

προς τ ί νά άπέλθης έκ της πατρ ίδος σου; 

ΠΟΙΚΙΛΑ-

Θάνατος xal σνρμόζ· — Ή κυρία Ρ . . . 

έζήτει π α ρ ά τού συζύγου τ η ς νά τ η ά γ ο ρ ά -

ση νέον τ ι φόρεμα τού συρμού. 

— Άλλα, φ ι λ τ ά τ η μου, τ η ε ίπεν δ σύ

ζυγος , είναι τό τρ ίτον φόρεμα εντός δύο μ ό 

λις μηνών. Ε ίσα ι λ ίαν πολυέξοδος. 

— "Ό! τ ό τ ε λοιπόν θα μέ κ ά μ η ς ν ' α π ο 

θάνω, προσέθηκε κλαίουσα ή κυρία· οταν δ. 

ΑΝΑΤΟΛΗ 

αποθάνω θά έξοδεύση; πλειότερα δ ιά τήν 

κηδείαν μου. 

— Δέν λέγω τό εναντίον, ά λ λ ' ή κηδε ία , 

«πεκρ&θη δ σύζυγος, είναι έζοδον γινόμενον 

ά π α ξ διά παντός . 

Βασίλισσα .πρψίνονσα· — Ή μ έ ρ α ν τ ίνα 

ή Μαρία Ά ν τ ω ν ι έ τ τ α ήτο ιμάζετο νά ένδυθή. 

Ά φ ε ϊ λ ε τό νυκτικόν της ύποκάμισον, ή δέ 

πρ ιγκ ίπ ισσα Πολυνιάκ ή τ ο ι μ ά ζ ε τ ο νά περ ι -

βάλη αυτήν μέ τό καθαρόν της ημέρας, οπό

τ α ν κτύπος ήκούσθη εί ; τ ή ν θύραν. ^Ητο. ή 

κόμισσα δ ' Ά ρ τ ο ά . 

Κ α τ ά τήν αύλικήν έθ ιμοτυπίαν ανήκε π λ έ 

ον εις τήν τελευτα ίαν τ α ύ τ η ν ή τ ι μ ή τού 

νά ένδυση τ ή ν Βασίλισσαν δ ιά τού υ π ο κ α μ ί 

σου τ η ς . Ή α υ τ ή εθ ιμοτυπ ία άπτρτει ώστε 

ή τούτο π ρ ά τ τ ο υ σ α κυρία νά μ ή φέρη χ ε ι -

ρίδας. Ε π ε ι δ ή δέ ή κόμισσα έφερε τάς χε ιρ ί -

δας τ η ς , ήρξατο έκβάλλουσα αύτάς . Ή β α 

σίλισσα έν τ ο ύ τ ο ι ; π ε ρ ί μ ε ν ε . 

Τ ή ν σ τ ι γ μ ή ν έκείνην νέο; ήκούσθη κτύπος . 

Η τ ο ή κόμισσα τή; Π ρ ο β ι γ γ ί α ; , ήτ ις έπρο-

τ ι μ α τ ο τής αδελφής της κομίσσης δ' Ά ρ τ ο ά . 

Ή τ ε λ ε υ τ α ί α έφόρεσεν αύθις τάς χε ιρ ίδας 

τ η ς . Ή βασίλισσα έν τούτοις έπερίμενε. 

Τέλος π ά ν τ ω ν ή κόμησσα τής Π ρ ο β ι γ γ ί -

ας , άφεΐλε καί α ύ τ η τάς χε ιρ ίδας τ η ς , κ α ί τό

τ ε μόνον ή Μαρία Ά ν τ ω ν ι έ τ τ α κατώρθωσε 

νά φορέση τό εαυτής ύποκάμισον. Τ ί ύποφέ-

ρουσιν οί Βασιλείς! . . . 

Φώς χαΐ βααϋισσα. — Α ϊ φ ν η ; τό φώς 

λαμπτήρός τίνος έξωγκώθη επί τοσούτον, ά 

στε ήπείλει νά θλάση τήν υαλον. Ή Β α σ ί 

λ ισσα Β ικτωρ ία , έγερθεϊσα, έμείωσε τ ή ν λάμ-

ψιν τού λ α μ π τ ή ρ ο ς . 

Γεν ική έκπληξ ι ς ! 

— Π ώ ς ! ή ' Γ μ . Μεγαλε ιότης . » κ α τ ε -

δέχθη νά λάβη τόν κόπον, » . ε ίπε τ ε τ α ρ α γ -

μένη κυρία τ ι ς τ " , τ ι μ ή ς . 

— θ ε έ μο>< . . . βέβαια! άπήντησεν ή 
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βασίλισσα. 'Εάν περιωριζόμην νά ε ί$ω: «δ ι -

ορθωθήτω δ λ α μ π τ ή ρ ! » . . . τ ό τ ε μ ία τών 

κυριών τής τ ι μ ή ς θά έξεφώνει: « τ ε λ ε τ ά ρ χ α ! 

δέον νά διορθωθη τ ό φώς»! Ούτος θά έλεγε* 

ένί τ ώ ν θαλαμηπόλων : « Κύριε! τό φώς έχει 

ανάγκην διορθώσεως». Ό θαλαμηπόλος θά 

έκάλει ύπηρέτην καί θα τ ώ έλεγε: «Τό φώ; 

δ ιορθωθήτω» . . . Κ α ί έν τούτοις ή ύ α λ ο ; 

ήθελε θλασθ-ή μένουσα αβοήθητο ; . Π ρ ο ε τ ί -

μησα λοιπόν νά τήν σώσω εγώ ά π ' ευθεία; . 

iVí'cc Tarrep-—Ό Γρίσκομ είναι δ εφάμιλ

λ ο ; τού Τάννερ έν Ά μ ε ρ ι κ η . Έ σ τ ο ι χ η μ ά τ ι σ ε 

νά δ ιαμείνη νήστις επί 5 0 ήμερα;. Καθά εί ; 

τ ά « Η μ ε ρ ή σ ι α Νέα» τηλεγραφούσιν έκ Ν έ 

ας Υ ό ρ κ η ς , ή δοκιμασία προβαίνει . Κ α ί τ ο ι 

δε δ Γρίσκομ παραπονε ί τα ι επί σφοδροΐς π ό -

νοις τών κνημών, μόλις δέ καί μ ε τ ά βίας 

δύναται νά π ε ρ ι π α τ ή , εννοεί νά διαμείνη π ι 

στός εις τόν ορκον του μέχρ ι τής π ε ν τ η κ ο 

στής ημέρας. Κ α θ ' όλον τό δ ι ά σ τ η μ α τής 

ημέρας άλλην τροφήν δέν λάμβανες ειμή 4 8 

ούγγ ίας ύδατος . 

Γέφνρα. — "Η μεγαλε ι τέρα του κόσμου 

γέφυρα ευρίσκεται έν τ ώ Ά ν ω Κ α ν α δ ή έν 

Α μ ε ρ ι κ ή , ζευγνύουσα τ ά ς δύο όχθας τού π ο 

τ α μ ο ύ Α γ ί ο υ Λαυρεντίου· ή γέφυρα α υ τ η έ 

χε ι μήκος 3 χ ιλ ιομέτρων καί 2 0 8 μέτρων , 

στο ιχ ί ζε ι δέ 4 0 εκατομμύρια φράγκων. 

ΠΟΙΗΣΙΣ 
ΤΡΙΑ 

ΤΟΥΣΚΑΝΙΚΑ ΔΗΜΟΤΙΚΑ ΑΣΜΑΤΑ-

ΑΣΜΑ Α' 

Βίς oüpavbv ανύψωσα τά βλέμμα μου xal είδον 

Α σ τ έ ρ α ενα λ α μ π ο ν τ α , χ ' Ινω τον παρετιίρουν, 

Δύο αστέρας ε β λ ε π ο ν οί οφθαλμοί σου ήΌαν. 

Πόσον ώρο{α φαίνεσαι/ Τους στεναγμούς μου χάμνεις 

Να φεύγωσιν ύ π ' έρωτος έχ βάθους της χαρδίας! 
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3 6 ΑΝΑΤΟΛΗ 

Χάριν τοϋ ίρωτος πολλοί γονεΓ; έγκαταλί ίπουν . 

Κ' Ιγώ πατέρα άφησα, μητέρα χ ι ' αδελφού; μου , 

Λ ι α ν ά τρέξω να ιδώ τους θείου; οφθαλμού; σ ο υ . 

"Ω! Κλου; δύναμαι εγώ να τ ο υ ; Ιγκαταλί ίπω, . 

Ί ν α διέλθω μετά σου ώραν γλυκεΓαν μίαν· 

Πόσον αρμόζει δ λ α μ π ρ ό ; άστράπτων ουτο; λ ίθο ; 

Ε ' ; τόν δαχτύλιον αύτόνΐ Το ζεΰγο ; π α ρ ο μ ο ί ω ; 

Τών γλυκύτατων οφθαλμών 'ςτό π ρ ό τ ω π ό ν οου λ ά μ π ε ι . 

\ * φ ' δπου χόρη διαδη;, ή αύρα σοι προσχλίνει , 

Ά φ ' δπου σί) διέρχεσαι , γονυπετεΓ ή α ί ρ α 

Ό κόσμος ουτο; ε ι ν ' τερπνός, είναι ωραίος κήπο; , 

Και συ τό τριαντάφυλλον το ά'ριστον τοΰ κη'που. 

ΑΙΜΑ Β' . 

ΤραγωδεΓτε νέοι τ ώ ρ α , δτε εΤσθ' ακόμα νέοι • 

Κα\ τών νεανίδων χ ά λ λ ο ; κα\ άγνότη; σ α ; εμπνέει . , 

"ϋταν φύγη. ή νεάτης, δταν γέροντες γενήτε , 

ΔυστυχεΓ;! ά φ ' δλας τότε σεΓς θα περιφρονηθητε. 

Καθώς άνθη μαραμένα , άνθη άνευ α ρ ω μ ά τ ω ν , 

"Ατινα ούδε'ις χυττάζει , O J O ' δσφεαίνεται α υ λ ά τ τ ω ν . 

"Ω! θα χαταφρονηθήτε καθώς "α μαραμένα , 

T i δποΓα χειρ δέν θίγει αν που εδρη Ιρριμένα. 

Μέ τα άσματα, ώ^νέοι, εννοούνται α! καρδίαι -

ΤραγωδεΓτε τ ώ ρ α δθεν, τραγωδεΓτε νεανίαι. 

"Ω! ϊδέτε τ α ; ακτΓνας τοϋ ήλιου· της θαλάσσης 

Την φωτοβολούσαν λάμψιν ε?ς τάς ε'κτ:ν:Γς εκτάσεις! 

"Ω! ίδέτε τας άκτΓνας τοΰ χρυσού αύτοϋ ήλιου, 

Ε ί ν ' κοράλι ' άνημμένα , είναι στήμονες -/ρυσίου· 

ΧαΓρε άργυροπτέρυγο; , άγνή περιστερά μου· 

"Οταν πετδς, π ω ; λάμπουσι τα πάλλευκα πτερά σου! 

Ν α μάθω Ιπεθύμησα, περιστέρα άδρά μου 

Τα ήδυκέλαδα αυτά, ώραΓα άσματα σου· 

Τ' ά σ ρ α τ ' α ύ τ ά ποϋ αφαιρούν έ κ τ η ς έ μ η ; καρδία; 

Τ ας λύπας μου , τους πόνους μου χχ\ πάσας τ ά ; πικρίας.. 

Την νύκτα χθες διέβαινεν δ εραστή; μου ψ ά λ λ ω ν , 

Κ Ί γ ώ άπα τ η ; κλίνη; μου αυτόν ήκροαζόμην. 

Π ρ ό ; τήν μητέρα μου εύθυς μέ της καρδίας σάλον 

ΐ ά νωτα στρέφου χ' έχλαιον, χρυφίως Ιτηχόμην. 

Μέ τύραννε" δ εραστής εκείνο; χα\ μέ παίζει, 

Ό "έρως πλην πλειότερον τά στηθός μου πιέζει ! 

ΑΣΜΑ Γ . 

Ψ ά λ λ ε , ν : ϊ ν ι ; , μ ' έλεγε; , άσμάτιά σου δύο, 

Και άν νομίζης ώς π ο λ λ ά αυτά, έ'ν ψάλλε μόνον . 

Ψάλλε ι ς ώραΓα, φίλη μου , χ' έγώ ευθύ; δακρύω," 

Διότι συναισθάνομαι τοϋ έρωτος τον πόνον . 

Λατρεύω, κόρη, t * ά σ μ α σου, χα\ ηδη το γ ν ω ρ ί ζ ε ι ; · 

"Οταν ί ,δέω; μειδιά; εις τ ' ά σ μ ά σου, ψυχή 1 μ ο υ , 

"Οταν μέ β λ έ μ μ α ερωτο; γλυκΰ μ ' Ινατενίζη; , 

"Ω ! τότε δ λ ο ; καίομαι, πυρ γίνετ' ή πνοη μ ο υ . 

Τ Ω έραστά, τ ά ; νύχτα; σου ποϋ νυν διάγει; ψάλλων ; 

Έ γ ώ . . . ή δύστυνο; Ι γ ώ , κατάκοιτο; εις κλίνην 

Ε ί μ α ι , χα \ χ ύ ν ω δάκρυα . . . δέν ενθυμούμαι άλλον '. 

Δάκρυα -χύνω ε ρ ω τ ο ; . . . αισθάνομαι δ ϊ ύ ν η ν . . . 

Δακρύων χ ύ ν ω π ο τ α μ ο ύ ; διά τον χ ω ρ ι σ μ ό ν σου, 

Κ ι ' ά π ό τόν θρήνον, φίλε μου , πονούν ο! δφθαλμοί μ ο υ . 
Τ Ω συ, δστ'.ς διέρχεσαι , γ ν ω ρ ί ζ ω τόν σκοπόν σου . 

Μή π ρ ό ; με στρέφεις τ' δ μ μ χ σ ο υ , άλλου ειν' ή ψυχή 1 μ ο υ . 

Μη στρέφεις π ρ ό ; με κεφαλήν. . . δ ι ' ά λ λ ο ν έγώ ψ ά λ λ ω , 

Κα\ Ιραστοΰ την στέρησιν θρηνώ τρυφερωτάτου. 

Μή μ ' ά τ ! · . ί ζ ε ι ; μ ' έ ' ρ ω τ α . . . δι' άλλον έγώ π ά λ λ ω , 

"Οστις ε ι ν ' ωραιότερο; έκαστου διαβατού. 

Λ Υ Σ Ι Σ 

του h τω προηγ. φυλλαδίω αινίγματος 

Στεαρ—loia» 

Λύσις του Γρίφου 

Ή νιίασχα.ΙΙα <Sèr eirai έργον απάντων. 

Α Ι Ν Ι Γ Μ Α 

Είμαι θεό; . Και τΐ θ ε ό ; / 'ΑρχαΓο; τών Ελλήνων. Ί 

"Αν χ ά σ ω πλην τόν τράχηλον και κεφαλήν τήν ΟεΓαν, 

'Οποίαν μεταμόρφωσιν Οά Γοη; αίφνηδίαν/ . . . 

Ζώον Οά γ ί ν ω , ά χ υ ρ ο ν τοϋ νέκταρο; προκρΓνον. 

ΓΡΙΦΟΣ 


